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NARIADENIE KOMISIE (ES) č. 260/2004
zo 6. februára 2004,

ktorým sa menia a dopĺňajú prílohy I, III, V a VII nariadenia Rady (EHS) č. 3030/93 o spoločných
pravidlách pre dovoz určitých textilných výrobkov z tretích krajín

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV,

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva,

so zreteľom na nariadenie Rady (EHS) č. 3030/93 z 12. októ-
bra 1993 o spoločných pravidlách pre dovoz určitých textilných
výrobkov z tretích krajín (1), najmä na jeho článok 19,

keďže:

(1) spoločné pravidlá pre dovoz určitých textilných výrobkov
z tretích krajín by sa mal aktualizovať, aby sa zohľadnilo
množstvo nových zmien;

(2) rozhodnutím č. 2003/453/ES (2) Rada schválila podpis
dohody v mene Európskeho spoločenstva vo forme
výmeny listov, ktorou sa mení a dopĺňa Dohoda medzi
Európskym spoločenstvom a Vietnamskou socialistickou
republikou o obchode s textilnými a odevnými výrobkami
a iných opatreniach na liberalizáciu obchodu, a o schvá-
lení jej predbežného uplatňovania;

(3) rozhodnutím č. 1999/867/ES (3) Rada schválila podpis
dohody v mene Európskeho spoločenstva vo forme
výmeny listov, ktorou sa mení a dopĺňa Dohoda medzi
Európskym spoločenstvom a Uzbeckou republikou
o obchode s textilnými a odevnými výrobkami a iných
opatreniach na liberalizáciu obchodu, a o schválení jej
predbežného uplatňovania;

(4) nariadením (ES) č. 337/2003 (4) Komisia zastavila uplatňo-
vanie systému dvojitej kontroly na textilné výrobky pochá-
dzajúce z Ukrajiny;

(5) platnosť Memoranda o porozumení (5) s Egyptom skončila
dňa 31. decembra 2003;

(6) platnosť Dohody medzi Európskym spoločenstvom
a bývalou Juhoslovanskou republikou Macedónsko
o obchode s textilom a odevmi (6) skončila dňa 31. decem-
bra 2003;

(7) v kombinovanej nomenklatúre sa vykonali zmeny
a doplnky uplatniteľné od 1. januára 2004 (7). Tieto zmeny
a doplnky ovplyvňujú aj určité číselné znaky v prílohe
I nariadenia (EHS) č. 3030/93;

(8) s cieľom prehľadnosti je potrebné spoločne nahradiť určité
prílohy nariadenia (EHS) č. 3030/93;

(9) nariadenie č. 3030/93/EHS je preto potrebné zmeniť
a doplniť;

(10) na to, aby sa zabezpečilo, že spoločenstvo splní svoje
medzinárodné záväzky, opatrenia stanovené v tomto
nariadení sa uplatňujú s účinnosťou od 1. januára 2004;

(11) opatrenia stanovené v tomto nariadení sú v súlade so sta-
noviskom Výboru pre textil, ustanoveného článkom 17
nariadenia (EHS) č. 3030/93,

PRIJALA TOTO NARIADENIE:

Článok 1

Nariadenie (EHS) č. 3030/93 sa mení a dopĺňa takto:

1. Prílohy I, III, V a VII sa nahrádzajú textom uvedeným v prí-
lohe tohto nariadenia;

2. Text tabuľky A v prílohe III sa nahrádza textom uvedeným
v prílohe tohto nariadenia.

Článok 2

Toto nariadenie nadobúda účinnosť v deň jeho uverejnenia
v Úradnom vestníku Európskej únie.

Bude sa uplatňovať s účinnosťou od 1. januára 2004.
(1) Ú. v. ES L 275, 8.11.1993, s. 3. Nariadenie naposledy zmenené
a doplnené nariadením č. 138/2003/ES (Ú. v. ES L 23, 28.1.2003,
s. 1).

(2) Ú. v. ES L 152, 20.6.2003, s. 41.
(3) Ú. v. ES L 343, 31.12.1999, s. 1.
(4) Ú. v. ES L 49, 22.2.2003, s. 7.
(5) Ú. v. ES L 33, 2.2.2002, s. 9.

(6) Ú. v. ES L 344, 31.12.1999, s. 2.
(7) Nariadenie Komisie (ES) č. 1789/2003, ktorým sa mení a dopĺňa prí-
loha I nariadenia Rady (EHS) č. 2658/87 o colnej a štatistickej nomen-
klatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku (Ú. v. ES L 281,
30.10.2003, s. 1).
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Toto nariadenie je záväzné vo svojej celistvosti a priamo uplatniteľné vo všetkých členských
štátoch.

V Bruseli 6. februára 2004

Za Komisiu

Pascal LAMY

člen Komisie
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PRÍLOHA

(1) Príloha 1 sa nahrádza takto:

„PRÍLOHA I

TEXTILNÉ VÝROBKY, NA KTORÉ SA VZŤAHUJE ČLÁNOK 1 (1)

1. Bez toho, aby boli dotknuté pravidlá výkladu kombinovanej nomenklatúry, sa znenie opisu tovaru považuje
len za indikatívne, pretože výrobky v každej kategórii v rámci tejto prílohy sú určené podľa číselných znakov
KN. Ak je pred číselným znakom KN uvedený výraz ‚ex‘, tieto výrobky jednotlivých kategórií sú určené
rozsahom číselného znaku KN a zodpovedajúcim opisom.

2. Ak základný materiál, z ktorého sú výrobky kategórií 1 až 114, nie je osobitne uvedený, tieto výrobky sa
považujú za výrobky vyrobené len z vlny alebo jemných chlpov zvierat, alebo z bavlny, alebo z chemických
vlákien. Toto pravidlo sa vzťahuje na nasledujúce krajiny: Argentína, Bangladéš, Bosna a Hercegovina,
Brazília, Kambodža, Čína (Dohoda MFA), Chorvátsko, Egypt, bývalá juhoslovanská republika Macedónsko,
Hongkong, India, Indonézia, Laos, Macao, Malajzia, Nepál, Pakistan, Peru, Filipíny, Ruská federácia, Singapur,
Južná Kórea, Srí Lanka, Taiwan, Thajsko a Vietnam.

3. Odevy, pri ktorých nie možné určiť, či ide o pánske alebo chlapčenské odevy, alebo o dámske alebo
dievčenské odevy, sa klasifikujú ako dámske alebo dievčenské odevy.

4. Výraz ‚dojčenské odevy‘ sa vzťahuje na odevy do obchodnej veľkosti 86 vrátane.

Kategória
Opis tovaru

Číselný znak KN 2004

tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

SKUPINA I A

1 Bavlnená priadza, neupravená na predaj v malom

5204 11 00, 5204 19 00, 5205 11 00, 5205 12 00, 5205 13 00,
5205 14 00, 5205 15 10, 5205 15 90, 5205 21 00, 5205 22 00,
5205 23 00, 5205 24 00, 5205 26 00, 5205 27 00, 5205 28 00,
5205 31 00, 5205 32 00, 5205 33 00, 5205 34 00, 5205 35 00,
5205 41 00, 5205 42 00, 5205 43 00, 5205 44 00, 5205 46 00,
5205 47 00, 5205 48 00, 5206 11 00, 5206 12 00, 5206 13 00,
5206 14 00, 5206 15 10, 5206 15 90, 5206 21 00, 5206 22 00,
5206 23 00, 5206 24 00, 5206 25 10, 5206 25 90, 5206 31 00,
5206 32 00, 5206 33 00, 5206 34 00, 5206 35 00, 5206 41 00,
5206 42 00, 5206 43 00, 5206 44 00, 5206 45 00, ex 5604 90 00

2 Tkaniny z bavlny, iné ako gáza, slučkové tkaniny, vlasové tkaniny, ženil-
kové tkaniny, tyl a ostatné sieťové tkaniny

5208 11 10, 5208 11 90, 5208 12 16, 5208 12 19, 5208 12 96,
5208 12 99, 5208 13 00, 5208 19 00, 5208 21 10, 5208 21 90,
5208 22 16, 5208 22 19, 5208 22 96, 5208 22 99, 5208 23 00,
5208 29 00, 5208 31 00, 5208 32 16, 5208 32 19, 5208 32 96,
5208 32 99, 5208 33 00, 5208 39 00, 5208 41 00, 5208 42 00,
5208 43 00, 5208 49 00, 5208 51 00, 5208 52 10, 5208 52 90,
5208 53 00, 5208 59 00, 5209 11 00, 5209 12 00, 5209 19 00,
5209 21 00, 5209 22 00, 5209 29 00, 5209 31 00, 5209 32 00,
5209 39 00, 5209 41 00, 5209 42 00, 5209 43 00, 5209 49 10,
5209 49 90, 5209 51 00, 5209 52 00, 5209 59 00, 5210 11 10,
5210 11 90, 5210 12 00, 5210 19 00, 5210 21 10, 5210 21 90,
5210 22 00, 5210 29 00, 5210 31 10, 5210 31 90, 5210 32 00,
5210 39 00, 5210 41 00, 5210 42 00, 5210 49 00, 5210 51 00,
5210 52 00, 5210 59 00, 5211 11 00, 5211 12 00, 5211 19 00,
5211 21 00, 5211 22 00, 5211 29 00, 5211 31 00, 5211 32 00,
5211 39 00, 5211 41 00, 5211 42 00, 5211 43 00, 5211 49 10,
5211 49 90, 5211 51 00, 5211 52 00, 5211 59 00, 5212 11 10,
5212 11 90, 5212 12 10, 5212 12 90, 5212 13 10, 5212 13 90,
5212 14 10, 5212 14 90, 5212 15 10, 5212 15 90, 5212 21 10,
5212 21 90, 5212 22 10, 5212 22 90, 5212 23 10, 5212 23 90,
5212 24 10, 5212 24 90, 5212 25 10, 5212 25 90, ex 5811 00 00,
ex 6308 00 00
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Kategória
Opis tovaru

Číselný znak KN 2004

tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

2 a) Z toho: iné ako nebielené alebo bielené

5208 31 00, 5208 32 16, 5208 32 19, 5208 32 96, 5208 32 99,
5208 33 00, 5208 39 00, 5208 41 00, 5208 42 00, 5208 43 00,
5208 49 00, 5208 51 00, 5208 52 10, 5208 52 90, 5208 53 00,
5208 59 00, 5209 31 00, 5209 32 00, 5209 39 00, 5209 41 00,
5209 42 00, 5209 43 00, 5209 49 10, 5209 49 90, 5209 51 00,
5209 52 00, 5209 59 00, 5210 31 10, 5210 31 90, 5210 32 00,
5210 39 00, 5210 41 00, 5210 42 00, 5210 49 00, 5210 51 00,
5210 52 00, 5210 59 00, 5211 31 00, 5211 32 00, 5211 39 00,
5211 41 00, 5211 42 00, 5211 43 00, 5211 49 10, 5211 49 90,
5211 51 00, 5211 52 00, 5211 59 00, 5212 13 10, 5212 13 90,
5212 14 10, 5212 14 90, 5212 15 10, 5212 15 90, 5212 23 10,
5212 23 90, 5212 24 10, 5212 24 90, 5212 25 10, 5212 25 90,
ex 5811 00 00, ex 6308 00 00

3 Tkaniny zo syntetických vlákien (nesúvislých alebo odpadových) iné ako úzko
tkané textílie, vlasové tkaniny (vrátane slučkových tkanín) a ženilkové tkaniny

5512 11 00, 5512 19 10, 5512 19 90, 5512 21 00, 5512 29 10,
5512 29 90, 5512 91 00, 5512 99 10, 5512 99 90, 5513 11 20,
5513 11 90, 5513 12 00, 5513 13 00, 5513 19 00, 5513 21 10,
5513 21 30, 5513 21 90, 5513 22 00, 5513 23 00, 5513 29 00,
5513 31 00, 5513 32 00, 5513 33 00, 5513 39 00, 5513 41 00,
5513 42 00, 5513 43 00, 5513 49 00, 5514 11 00, 5514 12 00,
5514 13 00, 5514 19 00, 5514 21 00, 5514 22 00, 5514 23 00,
5514 29 00, 5514 31 00, 5514 32 00, 5514 33 00, 5514 39 00,
5514 41 00, 5514 42 00, 5514 43 00, 5514 49 00, 5515 11 10,
5515 11 30, 5515 11 90, 5515 12 10, 5515 12 30, 5515 12 90,
5515 13 11, 5515 13 19, 5515 13 91, 5515 13 99, 5515 19 10,
5515 19 30, 5515 19 90, 5515 21 10, 5515 21 30, 5515 21 90,
5515 22 11, 5515 22 19, 5515 22 91, 5515 22 99, 5515 29 10,
5515 29 30, 5515 29 90, 5515 91 10, 5515 91 30, 5515 91 90,
5515 92 11, 5515 92 19, 5515 92 91, 5515 92 99, 5515 99 10,
5515 99 30, 5515 99 90, 5803 90 30, ex 5905 00 70, ex 6308 00 00

3 a) Z toho: iné ako nebielené alebo bielené

5512 19 10, 5512 19 90, 5512 29 10, 5512 29 90, 5512 99 10,
5512 99 90, 5513 21 10, 5513 21 30, 5513 21 90, 5513 22 00,
5513 23 00, 5513 29 00, 5513 31 00, 5513 32 00, 5513 33 00,
5513 39 00, 5513 41 00, 5513 42 00, 5513 43 00, 5513 49 00,
5514 21 00, 5514 22 00, 5514 23 00, 5514 29 00, 5514 31 00,
5514 32 00, 5514 33 00, 5514 39 00, 5514 41 00, 5514 42 00,
5514 43 00, 5514 49 00, 5515 11 30, 5515 11 90, 5515 12 30,
5515 12 90, 5515 13 19, 5515 13 99, 5515 19 30, 5515 19 90,
5515 21 30, 5515 21 90, 5515 22 19, 5515 22 99, 5515 29 30,
5515 29 90, 5515 91 30, 5515 91 90, 5515 92 19, 5515 92 99,
5515 99 30, 5515 99 90, ex 5803 90 30, ex 5905 00 70, ex 6308 00 00

SKUPINA I B

4 Košele, tričká, ľahké jemné pletené svetre, tričká s golierom alebo roláky
a pulóvre (iné ako z vlny alebo jemnej srsti zvierat), tielka a podobné výrobky,
pletené alebo háčkované

6105 10 00, 6105 20 10, 6105 20 90, 6105 90 10, 6109 10 00,
6109 90 10, 6109 90 30, 6110 20 10, 6110 30 10

6,48 154
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Kategória
Opis tovaru

Číselný znak KN 2004

tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

5 Svetre, pulóvre, vesty, vesty na zapínanie, pletené svetre na zapínanie, bundy
s kapucňou a ľahké svetríky (iné ako saká a blejzre), anoraky, vetrovky, bundy
a podobné výrobky, pletené alebo háčkované

6101 10 90, 6101 20 90, 6101 30 90, 6102 10 90, 6102 20 90,
6102 30 90, 6110 11 10, 6110 11 30, 6110 11 90, 6110 12 10,
6110 12 90, 6110 19 10, 6110 19 90, 6110 20 91, 6110 20 99,
6110 30 91, 6110 30 99

4,53 221

6 Pánske alebo chlapčenské tkané lýtkové nohavice, krátke nohavice iné ako
plavky a nohavice; dámske alebo dievčenské tkané nohavice z vlny, bavlny
alebo z chemických vlákien; teplákové nohavice s podšívkou, iné ako kategó-
rie 16 alebo 29, z bavlny alebo z chemických vlákien

6203 41 10, 6203 41 90, 6203 42 31, 6203 42 33, 6203 42 35,
6203 42 90, 6203 43 19, 6203 43 90, 6203 49 19, 6203 49 50,
6204 61 10, 6204 62 31, 6204 62 33, 6204 62 39, 6204 63 18,
6204 69 18, 6211 32 42, 6211 33 42, 6211 42 42, 6211 43 42

1,76 568

7 Dámske alebo dievčenské blúzky, košele a košeľové blúzky, tiež pletené alebo
háčkované, z vlny, bavlny alebo z chemických vlákien

6106 10 00, 6106 20 00, 6106 90 10, 6206 20 00, 6206 30 00,
6206 40 00

5,55 180

8 Pánske alebo chlapčenské košele, iné ako pletené alebo háčkované, z vlny,
bavlny alebo z chemických vlákien

6205 10 00, 6205 20 00, 6205 30 00

4,60 217

SKUPINA II A

9 Slučkové uterákoviny a podobné slučkové tkaniny z bavlny; toaletné a kuchyn-
ské prestieradlá, iné ako pletené alebo háčkované, zo slučkových uterákovín
a slučkových tkanín z bavlny

5802 11 00, 5802 19 00, ex 6302 60 00

20 Posteľná bielizeň, iná ako pletená alebo háčkovaná

6302 21 00, 6302 22 90, 6302 29 90, 6302 31 10, 6302 31 90,
6302 32 90, 6302 39 90

22 Priadza zo striže alebo odpadu zo syntetických vlákien, neupravená na predaj
v malom

5508 10 11, 5508 10 19, 5509 11 00, 5509 12 00, 5509 21 10,
5509 21 90, 5509 22 10, 5509 22 90, 5509 31 10, 5509 31 90,
5509 32 10, 5509 32 90, 5509 41 10, 5509 41 90, 5509 42 10,
5509 42 90, 5509 51 00, 5509 52 10, 5509 52 90, 5509 53 00,
5509 59 00, 5509 61 10, 5509 61 90, 5509 62 00, 5509 69 00,
5509 91 10, 5509 91 90, 5509 92 00, 5509 99 00

22 a) Z toho akrylová

ex 5508 10 19, 5509 31 10, 5509 31 90, 5509 32 10, 5509 32 90,
5509 61 10, 5509 61 90, 5509 62 00, 5509 69 00

23 Priadza zo striže alebo odpadu z umelých vlákien, neupravená na predaj
v malom

5508 20 10, 5510 11 00, 5510 12 00, 5510 20 00, 5510 30 00,
5510 90 00
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Kategória
Opis tovaru

Číselný znak KN 2004

tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

32 Vlasové tkaniny a ženilkové tkaniny (iné ako slučkové uterákoviny) alebo sluč-
kové tkaniny z bavlny a stuhy) a všívané textílie z vlny, bavlny alebo z che-
mických textilných vlákien

5801 10 00, 5801 21 00, 5801 22 00, 5801 23 00, 5801 24 00,
5801 25 00, 5801 26 00, 5801 31 00, 5801 32 00, 5801 33 00,
5801 34 00, 5801 35 00, 5801 36 00, 5802 20 00, 5802 30 00

32 a) Z toho: bavlnený menčester

5801 22 00

39 Stolová, toaletná a kuchynská bielizeň, iná ako pletená alebo háčkovaná, iná
ako slučková uterákovina alebo podobné slučkové textílie z bavlny

6302 51 10, 6302 51 90, 6302 53 90, ex 6302 59 00, 6302 91 10,
6302 91 90, 6302 93 90, ex 6302 99 00

SKUPINA II B

12 Pančuchové nohavice a pančuchy, nadkolienky, ponožky, členkové ponožky,
podkolienky a podobné výrobky, pletené alebo háčkované, iné ako dojčen-
ské, vrátane pančúch na kŕčové žily, iné ako výrobky kategórie 70

6115 12 00, 6115 19 00, 6115 20 11, 6115 20 90, 6115 91 00,
6115 92 00, 6115 93 10, 6115 93 30, 6115 93 99, 6115 99 00

24,3 páry 41

13 Pánske alebo chlapčenské spodné nohavice alebo spodky, dámske alebo diev-
čenské spodné nohavice a nohavičky, pletené alebo háčkované, z vlny,
z bavlny alebo z chemických vlákien

6107 11 00, 6107 12 00, 6107 19 00, 6108 21 00, 6108 22 00,
6108 29 00, ex 6212 10 10

17 59

14 Pánske alebo chlapčenské tkané zvrchníky, plášte do dažďa a ostatné kabáty,
plášte a peleríny z vlny, z bavlny alebo z chemických textilných vlákien (iné
ako vetrovky s kapucňou) (kategórie 21)

6201 11 00, ex 6201 12 10, ex 6201 12 90, ex 6201 13 10, ex 6201 13 90,
6210 20 00

0,72 1 389

15 Dámske alebo dievčenské tkané zvrchníky, plášte do dažďa a ostatné kabáty,
plášte a peleríny, z vlny, z bavlny alebo z chemických textilných vlákien (iné
ako vetrovky s kapucňou) (kategórie 21)
6202 11 00, ex 6202 12 10, ex 6202 12 90, ex 6202 13 10, ex 6202 13 90,
6204 31 00, 6204 32 90, 6204 33 90, 6204 39 19, 6210 30 00

0,84 1 190

16 Pánske alebo chlapčenské obleky a komplety, iné ako pletené alebo háčko-
vané, z vlny, z bavlny alebo z chemických vlákien, okrem lyžiarskych odevov;
pánske alebo chlapčenské teplákové súpravy s podšívkou s vonkajším
povrchom vyrobeným z rovnakej textílie, z bavlny alebo chemických vlákien

6203 11 00, 6203 12 00, 6203 19 10, 6203 19 30, 6203 21 00,
6203 22 80, 6203 23 80, 6203 29 18, 6211 32 31, 6211 33 31

0,80 1 250

17 Pánske alebo chlapčenské saká alebo blejzre, iné ako pletené alebo háčkované,
z vlny, z bavlny alebo z chemických vlákien

6203 31 00, 6203 32 90, 6203 33 90, 6203 39 19

1,43 700
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Kategória
Opis tovaru

Číselný znak KN 2004

tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

18 Pánske alebo chlapčenské tielka a ostatné tričká, spodné nohavice, spodky,
nočné košele, pyžamy, kúpacie plášte, župany a im podobné výrobky, iné ako
pletené alebo háčkované

6207 11 00, 6207 19 00, 6207 21 00, 6207 22 00, 6207 29 00,
6207 91 10, 6207 91 90, 6207 92 00, 6207 99 00

Dámske alebo dievčenské tielka a ostatné tričká, nohavičky, spodničky,
spodky, nočné košele, pyžamy, negližé, kúpacie plášte, župany a im podobné
výrobky, iné ako pletené alebo háčkované

6208 11 00, 6208 19 10, 6208 19 90, 6208 21 00, 6208 22 00,
6208 29 00, 6208 91 11, 6208 91 19, 6208 91 90, 6208 92 00,
6208 99 00, ex 6212 10 10

19 Vreckovky, iné ako pletené alebo háčkované

6213 20 00, 6213 90 00

59 17

21 Vetrovky s kapucňou, vetrovky, nepremokavé vetrovky s kapucňou, bundy do
pása a im podobné výrobky, iné ako pletené alebo háčkované, z vlny, z bavlny
alebo umelých vlákien; horné časti teplákových súprav s podšívkou, iné ako
kategória 16 alebo 29, z bavlny alebo z chemických vlákien

ex 6201 12 10, ex 6201 12 90, ex 6201 13 10, ex 6201 13 90, 6201 91 00,
6201 92 00, 6201 93 00, ex 6202 12 10, ex 6202 12 90, ex 6202 13 10,
ex 6202 13 90, 6202 91 00, 6202 92 00, 6202 93 00, 6211 32 41,
6211 33 41, 6211 42 41, 6211 43 41

2,3 435

24 Pánske alebo chlapčenské nočné košele, pyžamy, kúpacie plášte, župany
a podobné výrobky, pletené alebo háčkované

6107 21 00, 6107 22 00, 6107 29 00, 6107 91 10, 6107 91 90,
6107 92 00, ex 6107 99 00

3,9 257

Dámske alebo dievčenské nočné košele, pyžamy, negližé, kúpacie plášte,
župany a podobné výrobky, pletené alebo háčkované

6108 31 10, 6108 31 90, 6108 32 11, 6108 32 19, 6108 32 90,
6108 39 00, 6108 91 10, 6108 91 90, 6108 92 00, 6108 99 10

26 Dámske alebo dievčenské šaty, z vlny, z bavlny alebo z chemických vlákien

6104 41 00, 6104 42 00, 6104 43 00, 6104 44 00, 6204 41 00,
6204 42 00, 6204 43 00, 6204 44 00

3,1 323

27 Dámske alebo dievčenské sukne, vrátane delených sukní

6104 51 00, 6104 52 00, 6104 53 00, 6104 59 00, 6204 51 00,
6204 52 00, 6204 53 00, 6204 59 10

2,6 385

28 Nohavice, nohavice s náprsenkou a pleKNicami, lýtkové nohavice a krátke
nohavice (iné ako plavky), pletené alebo háčkované, z vlny, z bavlny alebo
z chemických vlákien

6103 41 10, 6103 41 90, 6103 42 10, 6103 42 90, 6103 43 10,
6103 43 90, 6103 49 10, 6103 49 91, 6104 61 10, 6104 61 90,
6104 62 10, 6104 62 90, 6104 63 10, 6104 63 90, 6104 69 10,
6104 69 91

1,61 620

29 Dámske alebo dievčenské nohavice, kostýmy a komplety, iné ako pletené
alebo háčkované, z vlny, z bavlny alebo umelých vlákien, okrem lyžiarskych
odevov; dámske alebo dievčenské teplákové súpravy s podšívkou, s vonkaj-
ším povrchom vyrobeným z rovnakej textílie, z bavlny alebo z chemických
vlákien

6204 11 00, 6204 12 00, 6204 13 00, 6204 19 10, 6204 21 00,
6204 22 80, 6204 23 80, 6204 29 18, 6211 42 31, 6211 43 31

1,37 730

31 Podprsenky, tkané, pletené alebo háčkované

ex 6212 10 10, 6212 10 90

18,2 55
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68 Dojčenské odevy a odevné doplnky, okrem dojčenských rukavíc, tiež bez
prstov a palcových z kategórií 10 a 87 a dojčenské pančuchy, ponožky a pod-
kolienky, iné ako pletené alebo háčkované, z kategórie 88

6111 10 90, 6111 20 90, 6111 30 90, ex 6111 90 00, ex 6209 10 00,
ex 6209 20 00, ex 6209 30 00, ex 6209 90 00

73 Teplákové súpravy z pletených alebo háčkovaných textílií z vlny, z bavlny
alebo z chemických vlákien

6112 11 00, 6112 12 00, 6112 19 00

1,67 600

76 Pánske alebo chlapčenské priemyselné alebo pracovné odevy, iné ako pletené
alebo háčkované
6203 22 10, 6203 23 10, 6203 29 11, 6203 32 10, 6203 33 10,
6203 39 11, 6203 42 11, 6203 42 51, 6203 43 11,6203 43 31,
6203 49 11, 6203 49 31, 6211 32 10, 6211 33 10

Dámske alebo dievčenské zástery, pracovné overaly a ostatné priemyselné
alebo pracovné odevy, iné ako pletené alebo háčkované

6204 22 10, 6204 23 10, 6204 29 11, 6204 32 10, 6204 33 10,
6204 39 11, 6204 62 11, 6204 62 51, 6204 63 11, 6204 63 31,
6204 69 11, 6204 69 31, 6211 42 10, 6211 43 10

77 Lyžiarske odevy, iné ako pletené alebo háčkované

ex 6211 20 00

78 Odevy, iné ako pletené alebo háčkované, okrem odevov z kategórií 6, 7, 8, 14,
15, 16, 17, 18, 21, 26, 27, 29, 68, 72, 76 a 77

6203 41 30, 6203 42 59, 6203 43 39, 6203 49 39, 6204 61 80,
6204 61 90, 6204 62 59, 6204 62 90, 6204 63 39, 6204 63 90,
6204 69 39, 6204 69 50, 6210 40 00, 6210 50 00, 6211 31 00,
6211 32 90, 6211 33 90, 6211 41 00, 6211 42 90, 6211 43 90

83 Zvrchníky, saká, blejzre a ostatné odevy, vrátane lyžiarskych odevov, pletené
alebo háčkované, okrem odevov z kategórií 4, 5, 7, 13, 24, 26, 27, 28, 68,
69, 72, 73, 74 a 75

6101 10 10, 6101 20 10, 6101 30 10, 6102 10 10, 6102 20 10,
6102 30 10, 6103 31 00, 6103 32 00, 6103 33 00, ex 6103 39 00,
6104 31 00, 6104 32 00, 6104 33 00, ex 6104 39 00, 6112 20 00,
6113 00 90, 6114 10 00, 6114 20 00, 6114 30 00

SKUPINA III A

33 Tkaniny z priadze zo syntetického vlákna vyrobenej z pásikov alebo podob-
ných tvarov, z polyetylénu alebo polypropylénu, v šírke menšej ako 3 m

5407 20 11

Vrecká a vrecia, druhu používaného na balenie tovaru, nie pletené alebo háč-
kované, získané z pásikov alebo podobných tvarov

6305 32 81, 6305 32 89, 6305 33 91, 6305 33 99

34 Tkaniny z priadze zo syntetického vlákna vyrobenej z pásov alebo podobných
tvarov, z polyetylénu alebo polypropylénu, v šírke 3 m alebo väčšej

5407 20 19

35 Tkaniny zo syntetických vlákien (nekonečných), iné ako na pneumatiky kate-
górie 114

5407 10 00, 5407 20 90, 5407 30 00, 5407 41 00, 5407 42 00,
5407 43 00, 5407 44 00, 5407 51 00, 5407 52 00, 5407 53 00,
5407 54 00, 5407 61 10, 5407 61 30, 5407 61 50, 5407 61 90,
5407 69 10, 5407 69 90, 5407 71 00, 5407 72 00, 5407 73 00,
5407 74 00, 5407 81 00, 5407 82 00, 5407 83 00, 5407 84 00,
5407 91 00, 5407 92 00, 5407 93 00, 5407 94 00, ex 5811 00 00,
ex 5905 00 70
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35 a) Z toho: iné ako nebielené alebo bielené

ex 5407 10 00, ex 5407 20 90, ex 5407 30 00, 5407 42 00, 5407 43 00,
5407 44 00, 5407 52 00, 5407 53 00, 5407 54 00, 5407 61 30,
5407 61 50, 5407 61 90, 5407 69 90, 5407 72 00, 5407 73 00,
5407 74 00, 5407 82 00, 5407 83 00, 5407 84 00, 5407 92 00,
5407 93 00, 5407 94 00, ex 5811 00 00, ex 5905 00 70

36 Tkaniny z nekonečných umelých vlákien, iné ako na pneumatiky kategórie
114

5408 10 00, 5408 21 00, 5408 22 10, 5408 22 90, 5408 23 10,
5408 23 90, 5408 24 00, 5408 31 00, 5408 32 00, 5408 33 00,
5408 34 00, ex 5811 00 00, ex 5905 00 70

36 a) Z ktorých: iné ako nebielené alebo bielené

ex 5408 10 00, 5408 22 10, 5408 22 90, 5408 23 10, 5408 23 90,
5408 24 00, 5408 32 00, 5408 33 00, 5408 34 00, ex 5811 00 00,
ex 5905 00 70

37 Tkaniny z umelých strižných vlákien

5516 11 00, 5516 12 00, 5516 13 00, 5516 14 00, 5516 21 00,
5516 22 00, 5516 23 10, 5516 23 90, 5516 24 00, 5516 31 00,
5516 32 00, 5516 33 00, 5516 34 00, 5516 41 00, 5516 42 00,
5516 43 00, 5516 44 00, 5516 91 00, 5516 92 00, 5516 93 00,
5516 94 00, 5803 90 50, ex 5905 00 70

37 (a) Z toho: iné ako nebielené alebo bielené

5516 12 00, 5516 13 00, 5516 14 00, 5516 22 00, 5516 23 10,
5516 23 90, 5516 24 00, 5516 32 00, 5516 33 00, 5516 34 00,
5516 42 00, 5516 43 00, 5516 44 00, 5516 92 00, 5516 93 00,
5516 94 00, ex 5803 90 50, ex 5905 00 70

38 A Pletené alebo háčkované syntetické záclonoviny, vrátane sieťových záclono-
vín

6005 31 10, 6005 32 10, 6005 33 10, 6005 34 10, 6006 31 10,
6006 32 10, 6006 33 10, 6006 34 10

38 B Sieťové záclonoviny, iné ako pletené alebo háčkované

ex 6303 91 00, ex 6303 92 90, ex 6303 99 90

40 Tkané záclony (vrátane závesov, interiérových roliet, krátkych závesových
a posteľových drapérií a iných zariaďovacích výrobkov), iné ako pletené alebo
háčkované, z vlny, z bavlny alebo z chemických vlákien

ex 6303 91 00, ex 6303 92 90, ex 6303 99 90, 6304 19 10, ex 6304 19 90,
6304 92 00, ex 6304 93 00, ex 6304 99 00

41 Priadza z umelých vlákien (nekonečných), neupravená na predaj v malom, iná
ako netvarovaná jednoduchá priadza nekrútená alebo s počtom zákrutov
nepresahujúcich 50 zákrutov na meter

5401 10 11, 5401 10 19, 5402 10 10, 5402 10 90, 5402 20 00,
5402 31 00, 5402 32 00, 5402 33 00, 5402 39 10, 5402 39 90,
5402 49 10, 5402 49 91, 5402 49 99, 5402 51 00, 5402 52 00,
5402 59 10, 5402 59 90, 5402 61 00, 5402 62 00, 5402 69 10,
5402 69 90, ex 5604 20 00, ex 5604 90 00

42 Priadza z nekonečných umelých vlákien neupravená na predaj v malom

5401 20 10

Priadza z umelých vlákien neupravená na predaj v malom, iná ako jednodu-
chá priadza z viskózy, nekrútená alebo s počtom zákrutov nepresahujúcim
250 zákrutov na meter a jednoduchá netvarovaná priadza z acetátu celulózy

5403 10 00, 5403 20 00, ex 5403 32 00, ex 5403 33 00, 5403 39 00,
5403 41 00, 5403 42 00, 5403 49 00, ex 5604 20 00
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43 Priadza z umelých vlákien, priadza z umelých strižných vlákien, bavlnená pria-
dza, upravená na predaj v malom

5204 20 00, 5207 10 00, 5207 90 00, 5401 10 90, 5401 20 90,
5406 10 00, 5406 20 00, 5508 20 90, 5511 30 00

46 Mykaná alebo česaná ovčia alebo jahňacia vlna, alebo iné jemné chlpy zvierat

5105 10 00, 5105 21 00, 5105 29 00, 5105 31 00, 5105 39 10,
5105 39 90

47 Priadza z mykanej ovčej alebo jahňacej vlny (vlnená priadza) alebo z myka-
ných jemných chlpov zvierat, neupravená na predaj v malom

5106 10 10, 5106 10 90, 5106 20 10, 5106 20 91, 5106 20 99,
5108 10 10, 5108 10 90

48 Priadza z česanej ovčej alebo jahňacej vlny (česaná priadza) alebo z česanej
jemnej srsti zvierat, neupravená na predaj v malom

5107 10 10, 5107 10 90, 5107 20 10, 5107 20 30, 5107 20 51,
5107 20 59, 5107 20 91, 5107 20 99, 5108 20 10, 5108 20 90

49 Priadza z ovčej alebo jahňacej vlny alebo z česaných jemných chlpov zvierat,
upravená na predaj v malom

5109 10 10, 5109 10 90, 5109 90 10, 5109 90 90

50 Tkaniny z ovčej alebo jahňacej vlny alebo z jemných chlpov zvierat

5111 11 00, 5111 19 10, 5111 19 90, 5111 20 00, 5111 30 10,
5111 30 30, 5111 30 90, 5111 90 10, 5111 90 91, 5111 90 93,
5111 90 99, 5112 11 00, 5112 19 10, 5112 19 90, 5112 20 00,
5112 30 10, 5112 30 30, 5112 30 90, 5112 90 10, 5112 90 91,
5112 90 93, 5112 90 99

51 Bavlna, mykaná a česaná

5203 00 00

53 Bavlnená gáza

5803 10 00

54 Umelé strižné vlákna, vrátane odpadu, mykané, česané alebo inak spracované
na spriadanie

5507 00 00

55 Syntetické strižné vlákna, vrátane odpadu, mykané, česané alebo inak spraco-
vané na spriadanie

5506 10 00, 5506 20 00, 5506 30 00, 5506 90 10, 5506 90 90

56 Priadza zo syntetických strižných vlákien (vrátane odpadu), upravená na pre-
daj v malom

5508 10 90, 5511 10 00, 5511 20 00

58 Koberce, koberčeky a rohože, viazané (tiež celkom dohotovené)

5701 10 10, 5701 10 91, 5701 10 93, 5701 10 99, 5701 90 10,
5701 90 90
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59 Koberce a iné textilné podlahové krytiny, iné ako koberce kategórie 58

5702 10 00, 5702 31 00, 5702 32 00, 5702 39 10, 5702 41 00,
5702 42 00, 5702 49 10, 5702 51 00, 5702 52 00, ex 5702 59 00,
5702 91 00, 5702 92 00, ex 5702 99 00, 5703 10 00, 5703 20 11,
5703 20 19, 5703 20 91, 5703 20 99, 5703 30 11, 5703 30 19,
5703 30 51, 5703 30 59, 5703 30 91, 5703 30 99, 5703 90 00,
5704 10 00, 5704 90 00, 5705 00 10, 5705 00 30, ex 5705 00 90

60 Ručne tkané tapisérie typu gobelín, flanderský gobelín, Aubusson, Beauais
a podobné, a ihlou robené tapisérie (napr. stehom nazývaným ‚petit point‘
alebo krížovým stehom) vyrobené ručne v paneloch a podobných tvaroch

5805 00 00

61 Úzko tkané textílie a úzke textílie (bolduky) pozostávajúce z nití bez útku, spo-
jené spojivom, iné ako štítky a podobné výrobky kategórie 62. Elastické tex-
tílie a lemovky (nie pletené alebo háčkované), vyrobené z textilných materiá-
lov získaných z gumených nití

ex 5806 10 00, 5806 20 00, 5806 31 00, 5806 32 10, 5806 32 90,
5806 39 00, 5806 40 00

62 Ženilková priadza (vrátane povločkovanej ženilkovej priadze), hodvábom
opradená priadza (iná ako metalizovaná priadza a hodvábom opradené kon-
ské vlásie)

5606 00 91, 5606 00 99

Tyly a ostatné sieťové textílie, okrem tkaných, pletených alebo háčkovaných,
ručne alebo strojom vyrobená čipka, v metráži, v pásoch alebo v motívoch

5804 10 11, 5804 10 19, 5804 10 90, 5804 21 10, 5804 21 90,
5804 29 10, 5804 29 90, 5804 30 00

Štítky, odznaky a podobné výrobky z textilných materiálov, nie vyšívané,
v metráži, v pásoch alebo vystrihnuté do určitého tvaru a veľkosti, tkané

5807 10 10, 5807 10 90

Prámiky a ozdobné lemovky v metráži; strapce, brmbolce a podobné výrobky

5808 10 00, 5808 90 00

Výšivky, v metráži, v pásoch alebo motívoch
5810 10 10, 5810 10 90, 5810 91 10, 5810 91 90, 5810 92 10,
5810 92 90, 5810 99 10, 5810 99 90

63 Pletené alebo háčkované textílie zo syntetických vlákien obsahujúce 5 %
hmotnosti alebo viac elastomérnych priadzí a pletené alebo háčkované textí-
lie obsahujúce 5 % alebo viac percent hmotnosti gumených nití

5906 91 00, ex 6002 40 00, 6002 90 00, ex 6004 10 00, 6004 90 00

Rašlová čipka a textílie s dlhým vlasom z umelých vlákien
ex 6001 10 00, 6003 30 10, 6005 31 50, 6005 32 50, 6005 33 50,
6005 34 50

65 Pletené alebo háčkované textílie, iné ako tie z kategórie 38 A a 63, z vlny,
z bavlny alebo z umelých vlákien

5606 00 10, ex 6001 10 00, 6001 21 00, 6001 22 00, 6001 29 10,
6001 91 10, 6001 91 30, 6001 91 50, 6001 91 90, 6001 92 10,
6001 92 30, 6001 92 50, 6001 92 90, 6001 99 10, ex 6002 40 00,
6003 10 00, 6003 20 00, 6003 30 90, 6003 40 00, ex 6004 10 00,
6005 10 00, 6005 21 00, 6005 22 00, 6005 23 00, 6005 24 00,
6005 31 90, 6005 32 90, 6005 33 90, 6005 34 90, 6005 41 00,
6005 42 00, 6005 43 00, 6005 44 00, 6006 10 00, 6006 21 00,
6006 22 00, 6006 23 00, 6006 24 00, 6006 31 90, 6006 32 90,
6006 33 90, 6006 34 90, 6006 41 00, 6006 42 00, 6006 43 00,
6006 44 00
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66 Cestovné koberčeky a prikrývky, iné ako pletené alebo háčkované, z vlny,
z bavlny alebo z chemických vlákien
6301 10 00, 6301 20 91, 6301 20 99, 6301 30 90, ex 6301 40 90,
ex 6301 90 90

SKUPINA III B

10 Rukavice, rukavice bez prstov a palcové rukavice, pletené alebo háčkované

6111 10 10, 6111 20 10, 6111 30 10, ex 6111 90 00, 6116 10 20,
6116 10 80, 6116 91 00, 6116 92 00, 6116 93 00, 6116 99 00

17 pá-
rov

59

67 Pletené alebo háčkované odevné doplnky iné ako dojčenské; bielizeň do
domáKNosti každého druhu, pletená alebo háčkovaná; záclony (vrátane záve-
sov) a interiérové rolety, záclony alebo posteľové drapérie a ostatné výrobky
slúžiace na zariaďovanie pletené alebo háčkované; pletené alebo háčkované
prikrývky a cestovné koberčeky, ostatné pletené alebo háčkované výrobky,
vrátane súčastí odevov alebo odevných doplnkov

5807 90 90, 6113 00 10, 6117 10 00, 6117 20 00, 6117 80 10,
6117 80 90, 6117 90 00, 6301 20 10, 6301 30 10, 6301 40 10,
6301 90 10, 6302 10 10, 6302 10 90, 6302 40 00, ex 6302 60 00,
6303 11 00, 6303 12 00, 6303 19 00, 6304 11 00, 6304 91 00,
ex 6305 20 00, 6305 32 11, ex 6305 32 90, 6305 33 10, ex 6305 39 00,
ex 6305 90 00, 6307 10 10, 6307 90 10

67 a) Z toho: vrecká a vrecia druhov používaných na balenie tovaru, vyrobené
z polyetylénových alebo polypropylénových pásov

6305 32 11, 6305 33 10

69 Dámske alebo dievčenské kombiné a spodničky, pletené alebo háčkované

6108 11 00, 6108 19 00

7,8 128

70 Pančuchy a pančuchové nohavice zo syntetických vlákien, s dĺžkovou hmot-
nosťou jednotlivej nite menšou ako 67 decitexov (6,7 tex)

6115 11 00, 6115 20 19

30,4 pá-
rov

33

Dámske dlhé pančuchy zo syntetických vlákien

6115 93 91

72 Plavky, z vlny, z bavlny alebo z chemických vlákien

6112 31 10, 6112 31 90, 6112 39 10, 6112 39 90, 6112 41 10,
6112 41 90, 6112 49 10, 6112 49 90, 6211 11 00, 6211 12 00

9,7 103

74 Dámske alebo dievčenské pletené alebo háčkované kostýmy a komplety,
z vlny, z bavlny alebo z chemických vlákien, okrem lyžiarskych odevov

6104 11 00, 6104 12 00, 6104 13 00, ex 6104 19 00, 6104 21 00,
6104 22 00, 6104 23 00, ex 6104 29 00

1,54 650

75 Pánske alebo chlapčenské pletené alebo háčkované obleky a komplety, z vlny,
z bavlny alebo z chemických vlákien, okrem lyžiarskych odevov

6103 11 00, 6103 12 00, 6103 19 00, 6103 21 00, 6103 22 00,
6103 23 00, 6103 29 00

0,80 1 250

84 Plédy, šatky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky, iné ako pletené alebo
háčkované, z vlny, z bavlny alebo z umelých vlákien

6214 20 00, 6214 30 00, 6214 40 00, 6214 90 10

85 Viazanky, motýliky a kravaty iné ako pletené alebo háčkované, z vlny, z bavlny
alebo z umelých vlákien

6215 20 00, 6215 90 00

17,9 56

238 SK Úradný vestník Európskej únie 11/zv. 49



Kategória
Opis tovaru

Číselný znak KN 2004

tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

86 Korzety, korzetové pásy, podväzky, pleKNice, traky a podobné výrobky a ich
časti, či už pletené alebo háčkované alebo aj nie

6212 20 00, 6212 30 00, 6212 90 00

8,8 114

87 Rukavice, palcové rukavice a rukavice bez prstov, nie pletené alebo háčkované

ex 6209 10 00, ex 6209 20 00, ex 6209 30 00, ex 6209 90 00, 6216 00 00

88 Pančuchy, ponožky a podkolienky, nie pletené alebo háčkované; ostatné
odevné doplnky, časti odevov alebo odevných doplnkov, iné ako dojčenské,
iné ako pletené alebo háčkované

ex 6209 10 00, ex 6209 20 00, ex 6209 30 00, ex 6209 90 00, 6217 10 00,
6217 90 00

90 Motúzy, šnúry, povrazy a laná zo syntetických vlákien, tiež splietané

5607 41 00, 5607 49 11, 5607 49 19, 5607 49 90, 5607 50 11,
5607 50 19, 5607 50 30, 5607 50 90

91 Stany

6306 21 00, 6306 22 00, 6306 29 00

93 Vrecká a vrecia druhov používaných na balenie tovaru, z tkaných textílií, iné
ako vyrobené z polyetylénových alebo polypropylénových pásov

ex 6305 20 00, ex 6305 32 90, ex 6305 39 00

94 Vata z textilných materiálov a výrobky z nej; textilné vlákna nepresahujúce
dĺžku 5 mm (vločka), textilný prach a nopky

5601 10 10, 5601 10 90, 5601 21 10, 5601 21 90, 5601 22 10,
5601 22 91, 5601 22 99, 5601 29 00, 5601 30 00

95 Plsť a výrobky z nej, tiež impregnované alebo pokryté, iné ako podlahové kry-
tiny

5602 10 19, 5602 10 31, 5602 10 39, 5602 10 90, 5602 21 00,
5602 29 90, 5602 90 00, ex 5807 90 10, ex 5905 00 70, 6210 10 10,
6307 90 91

96 Netkané textílie a výrobky z takýchto textílií, tiež impregnované, potiahnuté,
pokryté alebo laminované

5603 11 10, 5603 11 90, 5603 12 10, 5603 12 90, 5603 13 10,
5603 13 90, 5603 14 10, 5603 14 90, 5603 91 10, 5603 91 90,
5603 92 10, 5603 92 90, 5603 93 10, 5603 93 90, 5603 94 10,
5603 94 90, ex 5807 90 10, ex 5905 00 70, 6210 10 91, 6210 10 99,
ex 6301 40 90, ex 6301 90 90, 6302 22 10, 6302 32 10, 6302 53 10,
6302 93 10, 6303 92 10, 6303 99 10, ex 6304 19 90, ex 6304 93 00,
ex 6304 99 00, ex 6305 32 90, ex 6305 39 00, 6307 10 30, ex 6307 90 99

97 Siete a sieťoviny z motúzov, šnúr alebo povrazov a úplne dohotovené rybár-
ske siete z priadze, motúzov, šnúr alebo z povrazov

5608 11 11, 5608 11 19, 5608 11 91, 5608 11 99, 5608 19 11,
5608 19 19, 5608 19 30, 5608 19 90, 5608 90 00

98 Iné výrobky vyrobené z priadze, motúzov, šnúr, povrazov alebo lán, iné ako
textilné tkaniny, výrobky vyrobené z takýchto tkanín a výrobky kategórie 97

5609 00 00, 5905 00 10
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tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

99 Textilné tkaniny potiahnuté gumou alebo škrobovými látkami, druhov pou-
žívaných na vonkajšie obaly kníh a na podobné účely; kopírovacie priesvitné
plátno; pripravené maliarske plátno; hrubé stužené plátno a podobné stužené
textilné tkaniny druhov používaných ako klobučnícke podložky

5901 10 00, 5901 90 00

Linoleum, tiež rezané do tvaru; podlahové krytiny pozostávajúce z vrstvy
alebo povlaku naneseného na textilný podklad, tiež rezané do tvaru

5904 10 00, 5904 90 00

Pogumované textílie, nie pletené alebo háčkované, okrem typov používaných
na pneumatiky

5906 10 00, 5906 99 10, 5906 99 90

Textílie impregnované alebo povlečené inak; maľované plátno na divadelnú
scénu, textílie na vytvorenie pozadia v štúdiách, iné ako z kategórie 100

5907 00 10, 5907 00 90

100 Textílie impregnované, povlečené, potiahnuté alebo laminované prípravkami
z derivátov celulózy alebo iných umelých plastov

5903 10 10, 5903 10 90, 5903 20 10, 5903 20 90, 5903 90 10,
5903 90 91, 5903 90 99

101 Motúzy, šnúry, povrazy a laná, splietané alebo nesplietané, iné ako z umelých
vlákien

ex 5607 90 90

109 Nepremokavé plachty, lodné plachty, slnečné plachty a slnečné clony

6306 11 00, 6306 12 00, 6306 19 00, 6306 31 00, 6306 39 00

110 Tkané nafukovacie matrace

6306 41 00, 6306 49 00

111 Kempingový tovar, tkaný, iný ako nafukovacie matrace a stany

6306 91 00, 6306 99 00

112 Ostatné dohotovené textilné výrobky, tkané, okrem výrobkov kategórií ex
113 a ex 114

6307 20 00, 6307 90 99

113 Handry na podlahu, utierky na riad a prachovky, iné ako pletené alebo háč-
kované

6307 10 90

114 Tkaniny a výrobky na technické použitie

5902 10 10, 5902 10 90, 5902 20 10, 5902 20 90, 5902 90 10,
5902 90 90, 5908 00 00, 5909 00 10, 5909 00 90, 5910 00 00,
5911 10 00, ex 5911 20 00, 5911 31 11, 5911 31 19, 5911 31 90,
5911 32 10, 5911 32 90, 5911 40 00, 5911 90 10, 5911 90 90

SKUPINA IV

115 Priadza z ľanu alebo z ramie

5306 10 10, 5306 10 30, 5306 10 50, 5306 10 90, 5306 20 10,
5306 20 90, 5308 90 12, 5308 90 19

117 Tkaniny z ľanu alebo ramie

5309 11 10, 5309 11 90, 5309 19 00, 5309 21 10, 5309 21 90,
5309 29 00, 5311 00 10, 5803 90 90, 5905 00 30
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ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

118 Stolová, toaletná a kuchynská bielizeň z ľanu alebo ramie

6302 29 10, 6302 39 10, 6302 39 30, 6302 52 00, ex 6302 59 00,
6302 92 00, ex 6302 99 00

120 Záclony (vrátane závesov), interiérové rolety, záclonové alebo posteľné drapé-
rie a ostatné výrobky určené na zariaďovanie, nie pletené alebo háčkované,
z ľanu alebo ramie

ex 6303 99 90, 6304 19 30, ex 6304 99 00

121 Motúzy, šnúry, povrazy a laná, splietané alebo nesplietané, z ľanu alebo ramie

ex 5607 90 90

122 Vrecká a vrecia druhov používaných na balenie tovaru, použité, z ľanu, iné
ako pletené alebo háčkované

ex 6305 90 00

123 Tkané vlasové textílie a ženilkové textílie z ľanu alebo ramie, iné ako úzko
tkané textílie

5801 90 10, ex 5801 90 90

Plédy, šatky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky, z ľanu alebo ramie, iné
ako úzko tkané textílie
6214 90 90

SKUPINA V

124 Syntetické strižné vlákna

5501 10 00, 5501 20 00, 5501 30 00, 5501 90 10, 5501 90 90,
5503 10 10, 5503 10 90, 5503 20 00, 5503 30 00, 5503 40 00,
5503 90 10, 5503 90 90, 5505 10 10, 5505 10 30, 5505 10 50,
5505 10 70, 5505 10 90

125 A Priadza zo syntetických vlákien (nekonečná), neupravená na predaj v malom,
iná ako z kategórie 41

5402 41 00, 5402 42 00, 5402 43 00

125 B Monofil, pás (umelá slama a podobné) a napodobenina struny zo syntetických
materiálov

5404 10 10, 5404 10 90, 5404 90 11, 5404 90 19, 5404 90 90,
ex 5604 20 00, ex 5604 90 00

126 Umelé strižné vlákna

5502 00 10, 5502 00 40, 5502 00 80, 5504 10 00, 5504 90 00,
5505 20 00

127 A Priadza z umelých vlákien (nekonečná) neupravená na predaj v malom, iná
ako kategórie 42

5403 31 00, ex 5403 32 00, 5403 33 00

127 B Monofil, pás (umelá slama a podobné) a napodobenina struny z umelých tex-
tilných materiálov

5405 00 00, ex 5604 90 00

128 Hrubé chlpy zvierat, mykané alebo česané

5105 40 00

129 Priadza z hrubých chlpov zvierat alebo z konského vlásia

5110 00 00

130 A Hodvábna priadza iná ako priadza spradená z hodvábneho odpadu

5004 00 10, 5004 00 90, 5006 00 10
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130 B Hodvábna priadza iná ako z kategórie 130 A; mesinský vlas

5005 00 10, 5005 00 90, 5006 00 90, ex 5604 90 00

131 Priadza z iných rastlinných textilných vlákien

5308 90 90

132 Papierová priadza

5308 90 50

133 Priadza z konope

5308 20 10, 5308 20 90

134 Metalizovaná priadza

5605 00 00

135 Tkaniny z hrubých chlpov zvierat alebo z konského vlásia

5113 00 00

136 Tkaniny z hodvábu alebo z hodvábneho odpadu

5007 10 00, 5007 20 11, 5007 20 19, 5007 20 21, 5007 20 31,
5007 20 39, 5007 20 41, 5007 20 51, 5007 20 59, 5007 20 61,
5007 20 69, 5007 20 71, 5007 90 10, 5007 90 30, 5007 90 50,
5007 90 90, 5803 90 10, ex 5905 00 90, ex 5911 20 00

137 Vlasové tkaniny a ženilkové textílie a úzko tkané textílie z hodvábu alebo
z hodvábneho odpadu

ex 5801 90 90, ex 5806 10 00

138 Tkaniny z papierovej priadze a iných textilných vlákien iné ako z ramie

5311 00 90, ex 5905 00 90

139 Tkaniny z kovových nití alebo metalizovanej priadze

5809 00 00

140 Pletené alebo háčkované textílie z textilného materiálu iného ako vlna alebo
jemné chlpy zvierat, bavlna alebo chemické vlákna

ex 6001 10 00, 6001 29 90, 6001 99 90, 6003 90 00, 6005 90 00,
6006 90 00

141 Cestovné koberčeky a prikrývky z textilných materiálov iných ako vlna alebo
jemné chlpy zvierat, bavlna alebo umelé vlákna

ex 6301 90 90

142 Koberce a iné textilné podlahové krytiny zo sisalu, z iných vlákien rodu agave
alebo manilského konope

ex 5702 39 90, ex 5702 49 90, ex 5702 59 00, ex 5702 99 00,
ex 5705 00 90

144 Plsť z hrubých chlpov zvierat

5602 10 35, 5602 29 10

145 Motúzy, šnúry, povrazy a laná splietané alebo nesplietané z abaky (manilské
konope) alebo z pravého konope

5607 90 10, ex 5607 90 90
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146 A Viazač alebo viazacie motúzy na poľnohospodárske stroje, zo silalu alebo
iných vlákien rodu agave

ex 5607 21 00

146 B Motúzy, šnúry, povrazy a laná zo sisalu alebo iných vlákien rodu agave, iné
ako výrobky kategórie 146 A

ex 5607 21 00, 5607 29 10, 5607 29 90

146 C Motúzy, šnúry, povrazy a laná, tiež splietané alebo oplietané, z juty alebo
iných textilných lykových vlákien položky 5303

5607 10 00

147 Hodvábny odpad (vrátane kokónov nespôsobilých na zmotávane), priadzový
odpad a trhaný materiál, iné ako nemykané alebo nečesané

5003 90 00

148 A Priadza z juty alebo iných textilných lykových vlákien položky 5303

5307 10 10, 5307 10 90, 5307 20 00

148 B Priadza z kokosového vlákna

5308 10 00

149 Tkaniny z juty alebo iného lykového textilného vlákna so šírkou presahujú-
cou 150 cm

5310 10 90, ex 5310 90 00

150 Tkaniny z juty alebo iného lykového textilného vlákna so šírkou nepresahu-
júcou 150 cm; vrecká a vrecia určené na balenie tovaru, z juty alebo iných tex-
tilných lykových vlákien, iné ako použité

5310 10 10, ex 5310 90 00, 5905 00 50, 6305 10 90

151 A Podlahové pokrývky z kokosového vlákna

5702 20 00

151 B Koberce a iné textilné podlahové krytiny, z juty alebo iných textilných lyko-
vých vlákien, nevšívané ani nepovločkované

ex 5702 39 90, ex 5702 49 90, ex 5702 59 00, ex 5702 99 00

152 Vpichovaná plsť z juty alebo ostatných lykových vlákien neimpregnovaná ani
nepovlečená, iné ako podlahové krytiny

5602 10 11

153 Použité vrecká a vrecia, druhov používaných na balenie tovaru, z juty alebo
iných textilných lykových vlákien položky 5303

6305 10 10

154 Kokóny priadky morušovej spôsobilé na zmotávanie

5001 00 00

Surový hodváb (netrhaný)

5002 00 00

Hodvábny odpad (vrátane kokónov nespôsobilých na zmotávanie), priadzový
odpad a trhaný materiál, nemykaný ani nečesaný

5003 10 00

11/zv. 49 SK Úradný vestník Európskej únie 243



Kategória
Opis tovaru

Číselný znak KN 2004

tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

Vlna nemykaná ani nečesaná

5101 11 00, 5101 19 00, 5101 21 00, 5101 29 00, 5101 30 00

Jemné alebo hrubé chlpy zvierat, nemykané ani nečesané

5102 11 00, 5102 19 10, 5102 19 30, 5102 19 40, 5102 19 90,
5102 20 00

Odpad z vlny alebo z jemných alebo hrubých chlpov zvierat, vrátane priadzo-
vého odpadu, ale okrem trhaného materiálu

5103 10 10, 5103 10 90, 5103 20 10, 5103 20 91, 5103 20 99,
5103 30 00

Trhaný materiál z vlny alebo jemných alebo hrubých chlpov zvierat

5104 00 00

Ľan, surový alebo spracovaný, ale nie spriadaný: ľanový kúdeľ a odpad (vrá-
tane priadzového odpadu a trhaného materiálu)

5301 10 00, 5301 21 00, 5301 29 00, 5301 30 10, 5301 30 90

Ramia a iné rastlinné textilné vlákna, surové alebo spracované, ale nie spria-
dané: kúdeľ, výčesky a odpad, iné ako kokosové vlákno a abaka položky 5304

5305 90 00

Bavlna, nemykaná ani nečesaná

5201 00 10, 5201 00 90

Bavlnený odpad (vrátane priadzového odpadu a trhaného materiálu)

5202 10 00, 5202 91 00, 5202 99 00

Pravé konope (cannabis sativa L), surové alebo spracované, ale nie spradené:
kúdeľ a odpad pravého konope (vrátane priadzového odpadu a trhaného
materiálu)

5302 10 00, 5302 90 00

Abaka (manilské konope alebo musa textilis nee), surové alebo spracované, ale
nie spriadané: kúdeľ a odpad abaky (vrátane priadzového odpadu a trhaného
materiálu)

5305 21 00, 5305 29 00

Juta alebo iné textilné lykové vlákna (okrem ľanu, pravého konope a ramie),
surové alebo spracované, ale nie spriadané: kúdeľ a odpad juty alebo iných tex-
tilných lykových vlákien (vrátane priadzového odpadu a trhaného materiálu

5303 10 00, 5303 90 00

Iné rastlinné textilné vlákna, surové alebo spracované, ale nie spriadané: kúdeľ
a odpad takýchto vlákien (vrátane priadzového odpadu a trhaného materiálu)

5304 10 00, 5304 90 00, 5305 11 00, 5305 19 00, 5305 90 00

156 Dámske a dievčenské blúzky alebo pulóvre pletené alebo háčkované z hod-
vábu alebo z hodvábneho odpadu

6106 90 30, ex 6110 90 90

244 SK Úradný vestník Európskej únie 11/zv. 49



Kategória
Opis tovaru

Číselný znak KN 2004

tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

157 Odevy, pletené alebo háčkované, iné ako kategórií 1 až 123 a 156

6101 90 10, 6101 90 90, 6102 90 10, 6102 90 90, ex 6103 39 00,
6103 49 99, ex 6104 19 00, ex 6104 29 00, ex 6104 39 00, 6104 49 00,
6104 69 99, 6105 90 90, 6106 90 50, 6106 90 90, ex 6107 99 00,
6108 99 90, 6109 90 90, 6110 90 10, ex 6110 90 90, ex 6111 90 00,
6114 90 00

159 Šaty, blúzky a košeľové blúzky, nie pletené alebo háčkované, z hodvábu alebo
z hodvábneho odpadu

6204 49 10, 6206 10 00

Plédy, šatky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky, nie pletené alebo háč-
kované, z hodvábu alebo hodvábneho odpadu

6214 10 00

Viazanky, motýliky a kravaty z hodvábu alebo hodvábneho odpadu

6215 10 00

160 Vreckovky z hodvábu alebo hodvábneho odpadu

6213 10 00

161 Odevy, nie pletené alebo háčkované, iné ako z kategórií 1 až 123 a z kategó-
rie 159

6201 19 00, 6201 99 00, 6202 19 00, 6202 99 00, 6203 19 90,
6203 29 90, 6203 39 90, 6203 49 90, 6204 19 90, 6204 29 90,
6204 39 90, 6204 49 90, 6204 59 90, 6204 69 90, 6205 90 10,
6205 90 90, 6206 90 10, 6206 90 90, ex 6211 20 00, 6211 39 00,
6211 49 00

PRÍLOHA I A

Kategória Opis tovaru
Číselný znak KN 2004

Tabuľka zhody

ks/kg g/kus

(1) (2) (3) (4)

163 (1) Gáza a tovar z gázy, upravený vo formách alebo obaloch na predaj
v malom
3005 90 31

(1) Uplatňuje sa len pre dovoz z Číny.

PRÍLOHA I B

1. Táto príloha sa vzťahuje na textilné suroviny (kategórie 128 a 154), textilné výrobky iné ako výrobky z vlny
a jemných chlpov zvierat, bavlny a chemických vlákien, ako aj na chemické vlákna a chemický hodváb
a priadze kategórií 124, 125A, 125B, 126, 127A a 127B.

2. Bez toho, aby boli dotknuté pravidlá výkladu kombinovanej nomenklatúry, sa znenie opisu tovaru považuje
len za indikatívne, pretože výrobky v každej kategórii v rámci tejto prílohy sú určené podľa číselných znakov
KN. Ak je pred číselným znakom KN uvedený výraz ‚ex‘, tieto výrobky jednotlivých kategórií sú určené
rozsahom číselného znaku KN a zodpovedajúcim opisom.

3. Odevy, pri ktorých nie možné určiť, či ide o pánske alebo chlapčenské odevy, alebo o dámske alebo
dievčenské odevy, sa klasifikujú ako dámske alebo dievčenské odevy.

4. Výraz ‚dojčenské odevy‘ sa vzťahuje na odevy do obchodnej veľkosti 86 vrátane.
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Tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

SKUPINA I

ex 20 Bielizeň posteľná, iná ako pletená alebo háčkovaná

ex 6302 29 90, ex 6302 39 90

ex 32 Vlasové tkaniny a ženilkové tkaniny a všívané textílie

ex 5802 20 00, ex 5802 30 00

ex 39 Bielizeň stolová, toaletná a kuchynská, iná ako pletená alebo háčkovaná a iná
ako bielizeň kategórie 188

ex 6302 59 00, ex 6302 99 00

SKUPINA II

ex 12 Pančuchové nohavice, pančuchy, podkolienky, ponožky a iné výrobky tohto
druhu, pletené alebo háčkované, iné ako dojčenské

ex 6115 19 00, ex 6115 20 90, ex 6115 99 00

24,3 41

ex 13 Pánske alebo chlapčenské spodky (dlhé a krátke), dámske alebo dievčenské
nohavičky, tiež dlhé, pletené alebo háčkované

ex 6107 19 00, ex 6108 29 00, ex 6212 10 10

17 59

ex 14 Pánske alebo chlapčenské tkané zvrchníky, plášte do dažďa a iné kabáty, plá-
šte a peleríny

ex 6210 20 00

0,72 1 389

ex 15 Dámske alebo dievčenské zvrchníky, plášte do dažďa a iné kabáty, plášte
a peleríny, saká a blejzre, iné ako vetrovky

ex 6210 30 00,

0,84 1 190

ex 18 Pánske alebo chlapčenské tielka a tričká, spodky (dlhé a krátke), nočné košele,
pyžamy, kúpacie plášte, župany a podobné výrobky, iné ako pletené alebo
háčkované

ex 6207 19 00, ex 6207 29 00, ex 6207 99 00

Dámske alebo dievčenské tielka, kombiné, spodničky, nohavičky, tiež dlhé
nočné košele, pyžamy, negližé, kúpacie plášte, župany a podobné výrobky, iné
ako pletené alebo háčkované

ex 6208 19 90, ex 6208 29 00, ex 6208 99 00, ex 6212 10 10

ex 19 Vreckovky, iné ako z hodvábu a hodvábneho odpadu

ex 6213 90 00

59 17
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Tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

ex 24 Pánske alebo chlapčenské nočné košele, pyžamy, kúpacie plášte, župany
a podobné výrobky, pletené alebo háčkované

ex 6107 29 00

3,9 257

Dámske alebo dievčenské dlhé nočné košele, pyžamy, negližé, kúpacie plášte,
župany a podobné výrobky, pletené alebo háčkované

ex 6108 39 00

ex 27 Dámske alebo dievčenské sukne, vrátane delených sukní

ex 6104 59 00

2,6 385

ex 28 Nohavice, nohavice s náprsenkou a pleKNicami, lýtkové nohavice a krátke
nohavice (iné ako plavky), pletené alebo háčkované

ex 6103 49 10, ex 6104 69 10

1,61 620

ex 31 Podprsenky, tkané, pletené alebo háčkované
ex 6212 10 10, ex 6212 10 90

18,2 55

ex 68 Dojčenské odevy a odevné doplnky, okrem dojčenských rukavíc, rukavíc bez
prstov a palcových, kategórií ex 10 a ex 87, a dojčenské pančuchy a ponožky,
iné ako pletené alebo háčkované, kategórie ex 88

ex 6209 90 00

ex 73 Teplákové súpravy z pleteného alebo háčkovaného vlákna

ex 6112 19 00

1,67 600

ex 78 Tkané odevy z vlákien položky 5903, 5906 a 5907, okrem odevov kategórií
ex 14 a ex 15

ex 6210 40 00, ex 6210 50 00

ex 83 Odevy z pletených alebo háčkovaných vlákien položky 5903 a 5907 a lyžiar-
ske odevy, pletené alebo háčkované

ex 6112 20 00, ex 6113 00 90

SKUPINA III A

ex 38 B Sieťové záclony, iné ako pletené alebo háčkované

ex 6303 99 90

ex 40 Tkané záclony (vrátane drapérií, interiérových roliet, krátkych záclonových
alebo posteľových drapérií a ostatných bytových textílií), iné ako pletené alebo
háčkované

ex 6303 99 90, ex 6304 19 90, ex 6304 99 00

ex 58 Koberce, koberčeky a iné textilné podlahové krytiny, viazané (tiež celkom
dohotovené)

ex 5701 90 10, ex 5701 90 90

ex 59 Koberce a iné textilné podlahové krytiny, iné ako koberce kategórie ex 58, 142
a 151 B

ex 5702 10 00, ex 5702 59 00, ex 5702 99 00, ex 5703 90 00,
ex 5704 10 00, ex 5704 90 00, ex 5705 00 90
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Kategória Opis tovaru
Číselný znak KN 2004

Tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

ex 60 Ručne tkané tapisérie typu gobelín, flanderský gobelín, Aubusson, Beauvais
a podobné, a ihlou robené tapisérie (napr. stehom nazývaným petit point
alebo krížovým stehom), vyrobené ručne v paneloch a podobných tvaroch

ex 5805 00 00

ex 61 Stuhy a stuhy bez útku z nití spojené spojivom (bolduky), spojené lepiacou
páskou, iné ako štítky a podobné výrobky kategórie ex 62 a kategórie 137

Elastické textílie a lemovky (nie pletené alebo háčkované), vyrobené z textil-
ných materiálov získaných z gumených nití

ex 5806 10 00, ex 5806 20 00, ex 5806 39 00, ex 5806 40 00

ex 62 Ženilková priadza (vrátane povločkovanej ženilkovej priadze), opradená pria-
dza (iná ako metalizovaná priadza a opradená priadza z konského vlásia),

ex 5606 00 91, ex 5606 00 99

Tyly a iné sieťové textílie, okrem tkaných, pletených alebo háčkovaných; čipka
vyrobená ručne alebo na čipkových paličkovacích strojoch, v metráži,
v pásoch alebo v motívoch

ex 5804 10 11, ex 5804 10 19, ex 5804 10 90, ex 5804 30 00,
ex 5804 10 19, ex 5804 29 10

Štítky, odznaky a podobné výrobky z textilných materiálov, nevyšívané,
v metráži, v pásoch alebo vystrihnuté do určitého tvaru alebo veľkosti, tkané
ex 5807 10 10, ex 5807 10 90

Prámiky v metráži; ozdobné lemovky ako metrový tovar; strapce, brmbolce
a podobné výrobky

ex 5808 10 00, ex 5808 90 00

Výšivky v metráži, v pásoch alebo ako motívy

ex 5810 10 10, ex 5810 10 90, ex 5810 99 10, ex 5810 99 90

ex 63 Pletené alebo háčkované textílie zo syntetických vlákien obsahujúce 5 % alebo
viac hmotnosti elastomérnych priadzí a pletené alebo háčkované textílie obsa-
hujúce 5 % alebo viac hmotnosti gumených nití

ex 5906 91 00, ex 6002 40 00, ex 6002 90 00, ex 6004 10 00,
ex 6004 90 00

ex 65 Pletené alebo háčkované textílie, iné ako kategórie ex 63

ex 5606 00 10, ex 6002 40 00, ex 6004 10 00

ex 66 Cestovné koberčeky a prikrývky, iné ako pletené alebo háčkované

ex 6301 10 00, ex 6301 90 90

SKUPINA III B

ex 10 Rukavice, tiež bez prstov a palcové, pletené alebo háčkované

ex 6116 10 20, ex 6116 10 80, ex 6116 99 00

17 párov 59

ex 67 Pletené alebo háčkované odevné doplnky, iné ako dojčenské; plátno všetkých
druhov na použitie v domáKNostiach, pletené alebo háčkované; záclony (vrá-
tane drapérií) a interiérové rolety, krátke záclonové alebo posteľové drapérie
a iné bytové textílie, pletené alebo háčkované; pletené alebo háčkované pri-
krývky a cestovné koberčeky, ostatné pletené alebo háčkované výrobky vrá-
tane častí odevov alebo odevných doplnkov

ex 5807 90 90, ex 6113 00 10, ex 6117 10 00, ex 6117 20 00,
ex 6117 80 10, ex 6117 80 90, ex 6117 90 00, ex 6301 90 10,
ex 6302 10 90, ex 6302 40 00, ex 6303 19 00, ex 6304 11 00,
ex 6304 91 00, ex 6307 10 10, ex 6307 90 10
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Kategória Opis tovaru
Číselný znak KN 2004

Tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

ex 69 Dámske alebo dievčenské kombiné a spodničky, pletené alebo háčkované

ex 6108 19 00

7,8 128

ex 72 Plavky

ex 6112 39 10, ex 6112 39 90, ex 6112 49 10, ex 6112 39 90,
ex 6211 11 00, ex 6211 12 00

9,7 103

ex 75 Pánske alebo chlapčenské pletené alebo háčkované obleky a komplety

ex 6103 19 00, ex 6103 29 00

0,80 1 250

ex 85 Viazanky, motýliky a kravaty iné ako pletené alebo háčkované, iné ako
výrobky kategórie 159

ex 6215 90 00

17,9 56

ex 86 Korzety, korzetové pásy, podväzkové pásy, pleKNice, podväzky a podobné
výrobky a ich časti, tiež pletené alebo háčkované

ex 6212 20 00, ex 6212 30 00, ex 6212 90 00

8,8 114

ex 87 Rukavice, tiež bez prstov a palcové, nie pletené alebo háčkované

ex 6209 90 00, ex 6216 00 00

ex 88 Pančuchy a ponožky, nie pletené alebo háčkované; iné odevné doplnky, časti
odevov alebo odevných doplnkov, iné ako dojčenské, iné ako pletené alebo
háčkované

ex 6209 90 00, ex 6217 10 00, ex 6217 90 00

ex 91 Stany

ex 6306 29 00

ex 94 Vata z textilných materiálov a výrobky z nej; textilné vlákna v dĺžke nepresa-
hujúcej 5 mm (vločka), textilný prach a nopky

ex 5601 10 90, ex 5601 29 00, ex 5601 30 00

ex 95 Plsť a výrobky z nej, tiež impregnovaná alebo potiahnutá, iná ako podlahové
krytiny

ex 5602 10 19, ex 5602 10 39, ex 5602 10 90, ex 5602 29 90,
ex 5602 90 00, ex 5807 90 10, ex 6210 10 10, ex 6307 90 91

ex 97 Viazané sieťoviny z motúzov, šnúr alebo povrazov a úplne dohotovené rybár-
ske siete z nití, motúzov, šnúr alebo povrazov

ex 5608 90 00

ex 98 Ostatné výrobky z nití, motúzov, šnúr, povrazov alebo lán, iné ako textílie,
výrobky vyrobených z takýchto tkanín a výrobky kategórie 97

ex 5609 00 00, ex 5905 00 10
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Kategória Opis tovaru
Číselný znak KN 2004

Tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

ex 99 Textílie potiahnuté gumou alebo škrobovými látkami, používané na vonkaj-
šie obaly kníh a na podobné účely; kopírovacie priesvitné plátno; pripravené
maliarske plátno; stužené plátno a podobné stužené textílie používané ako
klobučnícke podložky

ex 5901 10 00, ex 5901 90 00

Linoleum, tiež prirezané do tvaru; podlahové krytiny zložené z vrstvy alebo
povlaku na textilnom podklade, tiež prirezané do tvaru

ex 5904 10 00, ex 5904 90 00

Pogumované textílie, nie pletené alebo háčkované, okrem textílií na pneuma-
tiky

ex 5906 10 00, ex 5906 99 10, ex 5906 99 90

Textílie iným spôsobom impregnované alebo povlečené; maľované plátno
na divadelnú scénu, textílie na vytvorenie pozadia v štúdiách, iné ako kategó-
rie ex 100

ex 5907 00 10, ex 5907 00 90

ex 100 Textílie impregnované, povlečené, potiahnuté alebo laminované prípravkami
z derivátov celulózy alebo iných plastov

ex 5903 10 10, ex 5903 10 90, ex 5903 20 10, ex 5903 20 90,
ex 5903 90 10, ex 5903 90 91, ex 5903 90 99

ex 109 Nepremokavé plachty, lodné plachty, ochranné a tieniacie plachty

ex 6306 19 00, ex 6306 39 00

ex 110 Tkané nafukovacie matrace

ex 6306 49 00

ex 111 Kempingový tovar, tkaný, iný ako nafukovacie matrace a stany

ex 6306 99 00

ex 112 Ostatné celkom dohotovené textilné výrobky, tkané, okrem výrobkov kate-
górií ex 113 a ex 114

ex 6307 20 00, ex 6307 90 99

ex 113 Handry na podlahu, utierky na riad a prachovky, iné ako pletené alebo háč-
kované

ex 6307 10 90

ex 114 Tkané textílie a výrobky na technické použitie, iné ako výrobky z kategórie
136

ex 5908 00 00, ex 5909 00 90, ex 5910 00 00, ex 5911 10 00,
ex 5911 31 19, ex 5911 31 90, ex 5911 32 10, ex 5911 32 90,
ex 5911 40 00, ex 5911 90 10, ex 5911 90 90

SKUPINA IV

115 Ľanová alebo ramiová priadza

5306 10 10, 5306 10 30, 5306 10 50, 5306 10 90, 5306 20 10,
5306 20 90, 5308 90 12, 5308 90 19

117 Ľanové alebo ramiové tkaniny

5309 11 10, 5309 11 90, 5309 19 00, 5909 21 10, 5309 21 90,
5309 29 00, 5311 00 10, 5803 90 90, 5905 00 30
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Kategória Opis tovaru
Číselný znak KN 2004

Tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

118 Stolová, toaletná a kuchynská bielizeň z ľanu alebo ramie, iná ako pletená
alebo háčkovaná

6302 29 10, 6302 39 10, ex 6302 39 30, ex 6302 52 00, 6302 59 00,
6302 92 00, 6302 99 00

120 Záclony, závesy (vrátane drapérií), interiérové rolety; krátke záclonové alebo
posteľové drapérie a ostatné bytové textílie, nie pletené alebo háčkované,
z ľanu alebo ramie

ex 6303 99 90, 6304 19 30, ex 6304 99 00

121 Motúzy, šnúry, povrazy a laná, tiež splietané, z ľanu alebo ramie

ex 5607 90 90

122 Vrecia a vrecká, na balenie tovaru, použité, z ľanu, iné ako pletené alebo háč-
kované

ex 6305 90 00

123 Tkané vlasové textílie a ženilkové textílie z ľanu alebo ramie, iné ako stuhy

5801 90 10, ex 5801 90 90

Plédy, šatky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky, z ľanu alebo ramie, iné
ako pletené alebo háčkované

6214 90 90

SKUPINA V

124 Syntetické strižové vlákna

5501 10 00, 5501 20 11, 5501 30 00, 5501 90 10, 5501 90 90,
5503 10 10, 5503 10 90, 5503 20 00, 5503 30 00, 5503 40 00,
5503 90 10, 5503 90 90, 5505 10 10, 5505 10 30, 5505 10 50,
5505 10 70, 5505 10 90

125 A Priadza zo syntetických vlákien (nekonečná), neupravená na predaj v malom

5402 41 00, 5402 42 00, 5402 43 00

125 B Monofil, pás (napr. umelá slama) a napodobenina struny zo syntetických
materiálov

5404 10 10, 5404 10 90, 5404 90 11, ex 5604 90 19, 5404 90 90,
ex 5604 20 00, ex 5604 90 00

126 Umelé strižové vlákna

5502 00 10, 5502 00 40, 5502 00 80, 5504 10 00, 5504 90 00,
5505 20 00

127 A Priadza z umelého vlákna (nekonečná), neupravená na predaj v malom, jed-
noduchá priadza z viskózového vlákna, nekrútená, alebo krútená s počtom
zákrutov nepresahujúcich 250 na meter a jednoduchá z netvarovanej priadze
z acetátu celulózy,

5403 31 00, ex 5403 32 00, 5403 33 00

127 B Monofil, pás (napr. umelá slama) a napodobenina struny z umelých textilných
materiálov

5405 00 00, ex 5604 90 00
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Kategória Opis tovaru
Číselný znak KN 2004

Tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

128 Hrubé chlpy zvierat, mykané alebo česané

5105 40 00

129 Priadza z hrubých chlpov zvierat alebo z konského vlásia

5110 00 00

130 A Hodvábna priadza iná ako spradená z hodvábneho odpadu

5004 00 10, 5004 00 90, 5006 00 10

130 B Hodvábna priadza iná ako kategórie 130 A; mesinský vlas

5005 00 10, 5005 00 90, 5006 00 90, ex 5604 90 00

131 Priadza z ostatných rastlinných textilných vlákien

5308 90 90

132 Papierová priadza

5308 90 50

133 Priadza z pravého konope

5308 20 10, 5308 20 90

134 Metalizovaná priadza

5605 00 00

135 Tkaniny z hrubých chlpov zvierat alebo z konského vlásia

5113 00 00

136 A Tkaniny z hodvábu alebo hodvábneho odpadu, iné ako nebielené, prané alebo
bielené

5007 20 19, ex 5007 20 31, 5007 20 39, 5007 20 41, ex 5007 20 59,
5007 20 61, 5007 20 69, 5007 20 71, ex 5007 90 30, 5007 90 50,
5007 90 90

136 B Tkaniny z hodvábu alebo hodvábneho odpadu, iné ako z kategórie 136A

ex 5007 10 00, ex 5007 20 11, ex 5007 20 21, ex 5007 20 31, 5007 20 39,
5007 20 41, 5007 20 51 , 5803 90 10, ex 5903 90 10, ex 5905 00 90,
5911 20 00

137 Vlasové tkaniny a ženilkové textílie a stuhy z hodvábu alebo hodvábneho
odpadu

ex 5801 90 90, ex 5806 10 00

138 Tkaniny z papierovej priadze a ostatných rastlinných textilných vlákien, iné
ako z ramie

5311 00 90, ex 5905 00 90

139 Tkaniny z kovových nití alebo z metalizovanej priadze

5809 00 00
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Kategória Opis tovaru
Číselný znak KN 2004

Tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

140 Pletené alebo háčkované textílie z textilného materiálu iného ako vlna alebo
jemné chlpy zvierat, bavlna, alebo chemické vlákna

ex 6001 10 00, 6001 29 90, 6001 99 90, 6003 90 00, 6005 90 00,
6006 90 00

141 Cestovné koberčeky a prikrývky z textilných materiálov iných ako vlna alebo
jemné chlpy zvierat, bavlna alebo chemické vlákna

ex 6301 90 90

142 Koberce a iné textilné podlahové krytiny zo sisalových alebo ostatných vlá-
kien rodu agave alebo manilského konope

ex 5702 39 90, ex 5702 49 90, ex 5702 59 00, ex 5702 99 00,
ex 5705 00 90

144 Plsť z hrubých chlpov zvierat

5602 10 35, 5602 29 10

145 Motúzy, šnúry, povrazy a laná, tiež splietané, z abaky (manilské konope) alebo
z pravého konope

5607 90 10, ex 5607 90 90

146 A Motúz na viazanie alebo balenie pre poľnohospodárske stroje, zo sisalových
alebo ostatných vlákien rodu agave

ex 5607 21 00

146 B Motúzy, šnúry, povrazy a laná zo sisalových alebo ostatných vlákien rodu aga-
ve, iné ako výrobky z kategórie 146 A

ex 5607 21 00, 5607 29 10, 5607 29 90

146 C Motúzy, šnúry, povrazy a laná, tiež splietané alebo oplietané, z jutových alebo
iných textilných lykových vlákien položky 5303

5607 10 00

147 Hodvábny odpad (vrátane kokónov nespôsobilých na zmotávanie), priadzový
odpad a trhaný materiál, iný ako nemykaný alebo nečesaný

5003 90 00

148 A Priadza z jutových alebo iných textilných lykových vlákien položky 5303

5307 10 10, 5307 10 90, 5307 20 00

148 B Priadza z kokosového vlákna

5308 10 00

149 Tkaniny z jutových alebo iných textilných lykových vlákien so šírkou presa-
hujúcou 150 cm

5310 10 90, ex 5310 90 00

150 Tkaniny z jutových alebo iných textilných lykových vlákien so šírkou nepre-
sahujúcou 150 cm; vrecia a vrecká, na balenie tovaru, z jutových alebo iných
textilných lykových vlákien, iné ako použité

5310 10 10, ex 5310 90 00, 5905 00 50, 6305 10 90
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Kategória Opis tovaru
Číselný znak KN 2004

Tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

151 A Podlahové krytiny z kokosových vlákien

5702 20 00

151 B Koberce a iné textilné podlahové krytiny, z jutových alebo iných textilných
lykových vlákien, nevšívané ani nepovločkované

ex 5702 39 90, ex 5702 49 90, ex 5702 59 00, ex 5702 99 00

152 Vpichované plste preplietané z jutových alebo iných textilných lykových vlá-
kien, neimpregnované alebo nepovlečené, iné ako podlahové krytiny

5602 10 11

153 Použité vrecia a vrecká, na balenie tovaru, z jutových alebo iných textilných
lykových vlákien položky 5303

6305 10 10

154 Kokóny priadky morušovej spôsobilé na zmotávanie

5001 00 00

Surový hodváb (nesúkaný)

5002 00 00

Hodvábny odpad (vrátane kokónov nespôsobilých na zmotávanie) priadzový
odpad a trhaný materiál, nemykaný alebo nečesaný

5003 10 00

Vlna, nemykaná ani nečesaná

5101 11 00, 5101 19 00, 5101 21 00, 5101 29 00, 5101 30 00

Jemné alebo hrubé chlpy zvierat, nemykané ani nečesané

5102 11 00, 5102 19 10, 5102 19 30, 5102 19 40, 5102 19 90,
5102 20 00

Odpad z vlny alebo z jemných alebo hrubých chlpov zvierat, vrátane odpadu
z priadze okrem trhaného materiálu

5103 10 10, 5103 10 90, 5103 20 10, 5103 20 91, 5103 20 99,
5103 30 00

Trhaný materiál z vlny alebo z jemných alebo hrubých chlpov zvierat

5104 00 00

Ľan, surový alebo spracovaný, ale nespradený; ľanový kúdeľ a odpad (vrátane
odpadu z priadze a trhaného materiálu)

5301 10 00, 5301 21 00, 5301 29 00, 5301 30 10, 5301 30 90

Ramiové a ostatné rastlinné textilné vlákna, surové alebo spracované, ale
nespradené; kúdeľ, výčesky a odpad z týchto vlákien, iné ako kokosové vlákno
a abaka položky 5304

5305 90 00

Bavlna, nemykaná ani nečesaná

5201 00 10, 5201 00 90

Bavlnený odpad (vrátane odpadu z priadze a trhaného materiálu)

5202 10 00, 5202 91 00, 5202 99 00

Pravé konope (canabis sativa L), surové alebo spracované, ale nespradené;
kúdeľ odpad z pravých konopí (vrátane odpadu z priadze a trhaného mate-
riálu)

5302 10 00, 5302 90 00
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Kategória Opis tovaru
Číselný znak KN 2004

Tabuľka zhody

ks/kg g/ks

(1) (2) (3) (4)

Abaka (manilské konope alebo musa textilis nee), surové alebo spracované, ale
nespradené; kúdeľ odpad z abaky (vrátane odpadu z priadze a trhaného mate-
riálu)

5305 21 00, 5305 29 00

Juta alebo iné textilné lykové vlákna (okrem ľanu, pravého konope a ramie),
surové alebo spracované, ale nespradené; kúdeľ a odpad z juty a iných textil-
ných lykových vlákien (vrátane odpadu z priadze a trhaného materiálu)

5303 10 00, 5303 90 00

Ostatné rastlinné textilné vlákna, surové alebo spracované, ale nespradené;
kúdeľ a odpad z týchto vlákien (vrátane odpadu z priadze a trhaného mate-
riálu)

5304 10 00, 5304 90 00, 5305 11 00, 5305 19 00, 5305 90 00

156 Dámske alebo dievčenské blúzky a pulóvre, z hodvábu alebo hodvábneho
odpadu, pletené alebo háčkované

6106 90 30, ex 6110 90 90

157 Odevy, pletené alebo háčkované, iné ako odevy kategórií ex 10, ex 12, ex 13,
ex 24, ex 27, ex 28, ex 67, ex 69, ex 72, ex 73, ex 75, ex 83 a 156

6101 90 10, 6101 90 90, 6102 90 10, 6102 90 90, ex 6103 39 00,
6103 49 99, ex 6104 19 00, ex 6104 29 00, ex 6104 39 00, 6104 49 00,
6104 69 99, 6105 90 90, 6106 90 50, 6106 90 90, ex 6107 99 00,
6108 99 90, 6109 90 90, 6110 90 10, ex 6110 90 90, ex 6111 90 00,
6114 90 00

159 Šaty, blúzky a košeľové blúzky, nie pletené alebo háčkované, z hodvábu alebo
hodvábneho odpadu

6204 49 10, 6206 10 00

Plédy, šatky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky, nie pletené alebo háč-
kované, z hodvábu alebo hodvábneho odpadu

6214 10 00

Viazanky, motýliky a kravaty z hodvábu alebo hodvábneho odpadu

6215 10 00

160 Vreckovky z hodvábu alebo hodvábneho odpadu

6213 10 00

161 Odevy, nie pletené alebo háčkované, iné ako kategórií ex 14, ex 15, ex 18, ex
31, ex 68, ex 72, ex 78,ex 86, ex 87, ex 88 a 159

6201 19 00, 6201 99 00, 6202 19 00, 6202 99 00, 6203 19 90,
6203 29 90, 6203 39 90, 6203 49 90, 6204 19 90, 6204 29 90,
6204 39 90, 6204 49 90, 6204 59 90, 6204 69 90, 6205 90 10,
6205 90 90, 6206 90 10, 6206 90 90, ex 6211 20 00, 6211 39 00,
6211 49 00
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2. Tabuľka A prílohy III sa nahrádza takto:

„TABUĽKA A

Krajiny a kategórie, na ktoré sa uplatňuje systém dvojitého dohľadu

(Úplný opis kategórií je uvedený v prílohe I)

Tretia krajina Skupina Kategória Jednotka

Bangladéš I B 4 (*) 1 000 kusov

6 (*) 1 000 kusov

8 (*) 1 000 kusov

Bosna a Hercegovina I A 1 tony

2 tony

2A tony

3 tony

I B 5 1 000 kusov

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

8 1 000 kusov

II A 9 tony

II B 15 1 000 kusov

16 1 000 kusov

III B 67 tony

Brazília I A 1 tony

2 tony

2A tony

3 tony

I B 4 1 000 kusov

6 (1) 1 000 kusov

II A 9 tony

20 tony

22 tony

39 tony

(*) Na tieto kategórie sa nevzťahujú ustanovenia článku 9.
(1) Pozri dodatok A.
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Tretia krajina Skupina Kategória Jednotka

Kambodža I B 4 1 000 kusov

5 1 000 kusov

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

8 1 000 kusov

II B 15 1 000 kusov

21 1 000 kusov

28 1 000 kusov

73 1 000 kusov

Chorvátsko I A 1 tony

2 tony

2A tony

3 tony

I B 5 1 000 kusov

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

8 1 000 kusov

II A 9 tony

II B 15 1 000 kusov

16 1 000 kusov

III B 67 tony

Kazachstan I A 2 tony

Kirgizsko I A 1 tony

2 tony

3 tony

I B 4 1 000 kusov

5 1 000 kusov

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

8 1 000 kusov

Laos I B 4 1 000 kusov

5 1 000 kusov

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

8 1 000 kusov
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Tretia krajina Skupina Kategória Jednotka

II B 21 1 000 kusov

28 1 000 kusov

78 tony

Moldavsko I A 2 tony

3 tony

I B 4 1 000 kusov

5 1 000 kusov

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

8 1 000 kusov

II A 20 tony

39 tony

II B 15 1 000 kusov

Mongolsko I B 5 1 000 kusov

5A (1) 1 000 kusov

Nepál I B 4 1 000 kusov

5 1 000 kusov

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

II B 26 1 000 kusov

Ruská federácia I A 1 tony

2 tony

2A tony

3 tony

I B 4 1 000 kusov

5 1 000 kusov

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

8 1 000 kusov

II A 9 tony

20 tony

22 tony

39 tony

II B 12 1 000 párov

13 1 000 kusov

15 1 000 kusov

16 1 000 kusov

21 1 000 kusov

24 1 000 kusov

29 1 000 kusov

83 tony

(1) Výrobky kategórie 5 (iné ako vetrovky, nepremokavé vetrovky s kapucňou, bundy do pása a podobné výrobky) z jemných
chlpov zvierat patriace pod číselné znaky KN: 6110 12 10, 6110 12 90, 6110 19 10 a 6110 19 90.
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Tretia krajina Skupina Kategória Jednotka

III A 33 tony

37 tony

50 tony

III B 74 1 000 kusov

90 tony

IV 115 tony

117 tony

118 tony

Srí Lanka I A 4 1 000 kusov

5 1 000 kusov

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

II B 26 1 000 kusov

Tadžikistan I A 1 tony

2 tony

I B 6 1 000 kusov

8 1 000 kusov

Turkménsko I A 1 tony

Ukrajina I A 2 tony

I B 4 1 000 kusov

5 1 000 kusov

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

8 1 000 kusov

II B 12 1 000 párov

13 1 000 kusov

15 1 000 kusov

16 1 000 kusov

26/27 1 000 kusov

29 1 000 kusov

83 tony

IV 117 tony
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Tretia krajina Skupina Kategória Jednotka

Spojené arabské emiráty I A 2 tony

I B 4 1 000 kusov

5 1 000 kusov

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

8 1 000 kusov

II A 9 tony

20 tony

II B 26 1 000 kusov

V 157 tony

Uzbekistan I A 1 tony

3 tony

I B 4 1 000 kusov

5 1 000 kusov

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

8 1 000 kusov

II B 26 1 000 kusov

Vietnam IA 1 tony

2 tony

3 tony

II A 22 tony

23 tony

32 tony

II B 16 1 000 kusov

17 1 000 kusov

19 1 000 kusov

24 1 000 kusov

27 1 000 kusov

III A 33 tony

36 tony

37 tony

III B 90 tony

IV 115 tony

117 tony

V 136 tony

156 tony

157 tony

159 tony

160 tony“
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3. Príloha V sa nahrádza takto:

„PRÍLOHA V

MNOŽSTEVNÉ LIMITY SPOLOČENSTVA

uplatniteľné na rok 2004

(Úplný opis tovaru je uvedený v prílohe I.)

Tretia krajina Kategória Jednotka

Množstevné limity spolo-
čenstva

2004

Argentína SKUPINA I A

1 tony 5 998

2 tony 8 476

2 a) tony 7 549

Bielorusko SKUPINA I A

1 tony 1 480

2 tony 3 765

3 tony 218

SKUPINA I B

4 1 000 kusov 1 073

5 1 000 kusov 954

6 1 000 kusov 838

7 1 000 kusov 830

8 1 000 kusov 953

SKUPINA II A

9 tony 346

20 tony 306

22 tony 387

23 tony 242

39 tony 218

SKUPINA II B

12 1 000 párov 5 611

13 1 000 kusov 2 533

15 1 000 kusov 959

16 1 000 kusov 175

21 1 000 kusov 839

24 1 000 kusov 732

26/27 1 000 kusov 1 012

29 1 000 kusov 351

73 1 000 kusov 296

83 tony 170

SKUPINA III A

33 tony 366

36 tony 1 174

37 tony 440

50 tony 142
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Tretia krajina Kategória Jednotka

Množstevné limity spoločen-
stva

2004

SKUPINA III B

67 tony 322

74 1 000 kusov 342

90 tony 188

SKUPINA IV

115 tony 83

117 tony 973

118 tony 426

Brazília (1) SKUPINA I A

1 tony

2 tony

2 a) tony

3 tony

SKUPINA I B

4 1 000 kusov

6 (2) 1 000 kusov

SKUPINA II A

9 tony

20 tony

22 tony

39 tony

Čína (3) (4) SKUPINA I A

1 tony 4 746

2 (*) (2) tony 29 235

z čoho 2 a) tony 3 779

3 tony 5 946

z čoho 3 a) tony 782

SKUPINA I B

4 (2) 1 000 kusov 84 733

5 (2) 1 000 kusov 27 043

6 (2) 1 000 kusov 29 079

7 (2) 1 000 kusov 13 631

8 (2) 1 000 kusov 19 154

SKUPINA II A

9 tony 6 182

20/39 tony 9 824

22 tony 18 770

23 tony 11 804

SKUPINA II B

12 1 000 párov 34 458

13 1 000 kusov 530 864

14 1 000 kusov 16 059

15 (2) 1 000 kusov 18 327

(*) Uplatňovanie množstevných obmedzení pre Brazíliu sa nevykonáva na základe Memoranda o porozumení medzi ES a Brazíliou
o prístupe na trh v textilnom odvetví, na základe ktorého si Európske spoločenstvo vyhradzuje právo tieto obmedzenia za istých
okolností opäť uplatňovať.

(1) Uplatňovanie množstevných obmedzení pre Srí Lanku sa nevykonáva na základe Memoranda o porozumení medzi ES a Srí Lan-
kou o prístupe na trh v textilnom odvetví, na základe ktorého si Európske spoločenstvo vyhradzuje právo tieto obmedzenia za
istých okolností opäť uplatňovať.

(2) Pozri dodatok A.
(3) Pozri dodatok B.
(4) Pozri dodatok C.
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Tretia krajina Kategória Jednotka

Množstevné limity spoločen-
stva

2004

16 1 000 kusov 16 426

17 1 000 kusov 12 878

26 (1) 1 000 kusov 5 671

28 1 000 kusov 88 115

29 1 000 kusov 14 928

31 1 000 kusov 90 988

78 tony 35 736

83 tony 10 497

SKUPINA III B

97 tony 2 763

SKUPINA V

163 tony 7 364

Hongkong SKUPINA I A

2 tony 14 127

2 a) tony 12 124

3 tony 11 627

3 a) tony 7 804

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusov 49 950

5 1 000 kusov 38 495

6 (1) 1 000 kusov 67 057

6 a) 1 000 kusov 56 292

7 1 000 kusov 40 707

8 1 000 kusov 57 928

SKUPINA II A

39 tony 2 084

SKUPINA II B

12 1 000 párov 20 454

13 (1) 1 000 kusov 115 051

18 1 000 kusov 3 205

26 1 000 kusov 12 134

29 1 000 kusov 4 196

31 1 000 kusov 34 711

78 tony 14 503

83 tony 726

India SKUPINA I A

1 tony 47 003

2 tony 65 925

2 a) tony 29 267

3 tony 38 441

3 a) tony 7 709

(1) Pozri dodatok A.
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Tretia krajina Kategória Jednotka

Množstevné limity spoločen-
stva

2004

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusov 95 003

5 1 000 kusov 52 873

6 (1) 1 000 kusov 13 388

7 1 000 kusov 77 773

8 1 000 kusov 57 440

SKUPINA II A

9 tony 15 210

20 tony 28 251

23 tony 30 797

39 tony 9 009

SKUPINA II B

15 1 000 kusov 10 214

26 1 000 kusov 24 191

29 1 000 kusov 14 604

Indonézia SKUPINA I A

1 tony 22 176

2 tony 33 880

2 a) tony 12 597

3 tony 30 506

3 a) tony 16 220

SKUPINA I B

4 1 000 kusov 58 956

5 1 000 kusov 58 359

6 (1) 1 000 kusov 21 168

7 1 000 kusov 15 591

8 1 000 kusov 24 530

SKUPINA II A

23 tony 31 583

SKUPINA III A

35 tony 31 304

Macao SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusov 15 005

5 1 000 kusov 14 016

6 (1) 1 000 kusov 15 115

7 1 000 kusov 5 890

8 1 000 kusov 8 249

SKUPINA II A

20 tony 244

39 tony 307

SKUPINA II B

13 1 000 kusov 9 427

15 1 000 kusov 648

16 1 000 kusov 507

26 1 000 kusov 1 317

(1) Pozri dodatok A.
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Tretia krajina Kategória Jednotka

Množstevné limity spoločen-
stva

2004

31 1 000 kusov 10 774

78 tony 2 112

83 tony 516

Malajzia SKUPINA I A

2 tony 8 811

2 a) tony 3 358

3 (1) tony 18 151

3 a) (1) tony 7 298

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusov 21 716

5 1 000 kusov 10 082

6 (1) 1 000 kusov 12 773

7 1 000 kusov 43 791

8 1 000 kusov 10 489

SKUPINA II A

22 tony 18 461

Pakistan SKUPINA I A

1 (1) tony 25 448

2 tony 49 477

2 a) tony 18 440

3 tony 83 033

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusov 49 812

5 1 000 kusov 14 771

6 1 000 kusov 53 667

7 1 000 kusov 36 192

8 1 000 kusov 8 336

SKUPINA II A

9 tony 14 951

20 tony 58 680

39 tony 20 048

SKUPINA II B

26 1 000 kusov 35 419

28 1 000 kusov 128 009

Peru SKUPINA I A

1 (1) tony 24 061

2 tony 18 078

Filipíny SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusov 32 763

5 1 000 kusov 16 616

6 (1) 1 000 kusov 15 325

7 1 000 kusov 8 182

8 1 000 kusov 9 272

(1) Pozri dodatok A.
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Tretia krajina Kategória Jednotka

Množstevné limity spoločen-
stva

2004

SKUPINA II B

13 1 000 kusov 42 523

15 1 000 kusov 5 212

26 1 000 kusov 6 958

31 1 000 kusov 26 357

Singapur SKUPINA I A

2 tony 5 894

2 a) tony 2 845

3 tony 1 992

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusov 35 060

5 1 000 kusov 19 916

6 (1) 1 000 kusov 21 441

7 1 000 kusov 17 173

8 1 000 kusov 10 342

Južná Kórea SKUPINA I A

1 tony 910

2 tony 6 165

2 a) tony 1 049

3 tony 5 124

3 a) tony 908

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusov 16 867

5 1 000 kusov 36 490

6 (1) 1 000 kusov 6 686

7 1 000 kusov 10 579

8 1 000 kusov 34 911

SKUPINA II A

9 tony 1 721

22 tony 22 819

SKUPINA II B

12 1 000 párov 230 796

13 1 000 kusov 17 678

14 1 000 kusov 8 953

15 1 000 kusov 12 715

16 1 000 kusov 1 284

17 1 000 kusov 3 522

26 1 000 kusov 3 236

28 1 000 kusov 1 334

29 (1) 1 000 kusov 848

31 1 000 kusov 8 314

78 tony 9 350

83 tony 482

(1) Pozri dodatok A.
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Tretia krajina Kategória Jednotka

Množstevné limity spoločen-
stva

2004

SKUPINA III A

35 tony 11 494

50 tony 1 392

SKUPINA III B

97 tony 2 777

97 a) (1) tony 889

Srí Lanka (2) SKUPINA I B

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

8 1 000 kusov

Taiwan SKUPINA I A

2 tony 5 869

2 a) tony 500

3 tony 8 378

3 a) tony 850

SKUPINA I B

4 (1) 1 000 kusov 11 990

5 1 000 kusov 22 005

6 (1) 1 000 kusov 6 080

7 1 000 kusov 3 613

8 1 000 kusov 9 692

SKUPINA II A

20 tony 325

22 tony 10 019

23 tony 6 523

SKUPINA II B

12 1 000 párov 42 908

13 1 000 kusov 3 322

14 1 000 kusov 5 058

15 1 000 kusov 3 145

16 1 000 kusov 510

17 1 000 kusov 1 012

26 1 000 kusov 3 428

28 (1) 1 000 kusov 2 430

78 tony 5 793

83 tony 1 294

SKUPINA III A

35 tony 9 836

SKUPINA III B

97 tony 1 762

97 a) (1) tony 802

(1) Pozri dodatok A.
(2) Možnosť previesť z a do kategórie 3 až 40 % kategórie, do ktorej sa prevod vykonáva.
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Tretia krajina Kategória Jednotka

Množstevné limity spoločen-
stva

2004

Thajsko SKUPINA I A

1 tony 25 124

2 tony 18 497

2 a) tony 4 828

3 (1) tony 33 458

3 a) (1) tony 9 065

SKUPINA I B

4 1 000 kusov 54 616

5 1 000 kusov 38 529

6 1 000 kusov 13 886

7 1 000 kusov 12 998

8 1 000 kusov 6 726

SKUPINA II A

20 tony 15 424

22 tony 7 330

SKUPINA II B

12 1 000 párov 48 819

26 1 000 kusov 11 379

SKUPINA III B

97 tony 3 399

97 a) (1) tony 2 885

Vietnam (*) SKUPINA I B

4 1 000 kusov 11 030

5 1 000 kusov 3 658

6 1 000 kusov 5 629

7 1 000 kusov 3 094

8 1 000 kusov 14 632

SKUPINA II A

9 tony 1 011

20 tony 263

39 tony 252

SKUPINA II B

12 1 000 párov 3 189

13 1 000 kusov 9 530

14 1 000 kusov 507

15 1 000 kusov 567

18 tony 997

21 1 000 kusov 21 462

(*) Kvóty zodpovedajúce úrovniam pre rok 2003 s 3 % ročným nárastom; uplatňujú sa, kým Vietnam získa ďalšie zvýšenie kvóty po
splnení svojich záväzkov podľa dohody uzatvorenej na rok 2004.

(1) Pozri dodatok A.
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Tretia krajina Kategória Jednotka
Množstevné limity spoločen-

stva

2004

26 1 000 kusov 1 294

28 1 000 kusov 3 998

29 1 000 kusov 393

31 1 000 kusov 4 503

68 tony 487

73 1 000 kusov 1 193

76 tony 1 297

78 tony 1 350

83 tony 449

SKUPINA III A

35 tony 691

41 tony 833

SKUPINA III B

10 1 000 párov 6 345

97 tony 231

SKUPINA IV

118 Tony 286

SKUPINA V

161 Tony 256

Dodatok A prílohy V

Kategória Tretia krajina Poznámky

1 Pakistan K príslušnému množstevnému limitu sa môžu pridať nasle-
dovné dodatočné množstvá (v tonách):

2004: 509

Tieto množstvá sa po oznámení môžu previesť k príslušným
množstevným limitom pre kategóriu 2. Časť takto prevedeného
množstva sa môže na pomernom základe použiť pre kategóriu
2a.

Peru Okrem množstevných limitov uvedených v prílohe V je pre
dovoz do spoločenstva za účelom spracovania v priemyselných
zariadeniach spoločenstva vyhradených ďalších 900 ton výrob-
kov, ktoré patria do kategórie 1.
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Kategória Tretia krajina Poznámky

2 Čína Pre textílie užšie ako 115 cm (číselné znaky KN):

5208 11 90, ex 5208 12 16, ex 5208 12 96, 5208 13 00,
5208 19 00, 5208 21 90, ex 5208 22 16, ex 5208 22 96,
5208 23 00, 5208 29 00, 5208 31 00, ex 5208 32 16,
ex 5208 32 96, 5208 33 00, 5208 39 00, 5208 41 00,
5208 42 00, 5208 43 00, 5208 49 00, 5208 51 00,
5208 52 10, 5208 53 00, 5208 59 00, 5209 11 00,
5209 12 00, 5209 19 00, 5209 21 00, 5209 22 00,
5209 29 00, 5209 31 00, 5209 32 00, 5209 39 00,
5209 41 00, 5209 42 00, 5209 43 00, 5209 49 90,
5209 51 00, 5209 52 00, 5209 59 00, 5210 11 10,
5210 12 00, 5210 19 00, 5210 31 10, 5210 32 00,
5210 39 00, 5210 41 00, 5210 42 00, 5210 49 00,
5211 11 00, 5211 12 00, 5211 19 00, 5211 31 00,
5211 32 00, 5211 39 00, 5211 41 00, 5211 42 00,
5211 43 00, ex 5211 49 10, 5211 49 90, 5212 11 10,
5212 11 90, 5212 13 90, 5212 14 10, 5212 14 90,
5212 21 10, 5212 21 90, 5212 23 10, 5212 23 90,
5212 24 10, 5212 24 90, ex 5811 00 00 a ex 6308 00 00),
môže Čína doviesť do spoločenstva nasledovné dodatočné
množstvá (v tonách):

2004: 1 412

V prípade textílií kategórie 2 pre lekársku gázu (číselné znaky
KN: 5208 11 10 a 5208 21 10) platí, že Čína môže doviesť do
spoločenstva nasledovné dodatočné množstvá (v tonách):

2004: 1 950

Možnosť previesť z a do kategórie 3 až 40 % kategórie, do kto-
rej sa prevod vykonáva.

3 Malajzia
Thajsko

Množstevné limity uvedené v prílohe V zahŕňajú bavlnené látky
patriace do kategórie 2.

3 a) Malajzia

Thajsko

Množstevné limity uvedené v prílohe V zahŕňajú bavlnené látky
okrem bielených alebo nebielených, patriace do kategórie 2 a

4 Južná Kórea

Filipíny

Hongkong

India

Čína

Macao

Malajzia

Pakistan

Singapur

Taiwan

Na účely čerpania kvóty vývozu z dohodnutých množstevných
limitov sa môže uplatniť prevodový koeficient piatich odevov
(okrem dojčenských) s maximálnou obchodnou šírkou 130 cm
k trom odevom, ktorých obchodná šírka prekračuje 130 cm,
a to až do výšky 5 % príslušných množstevných limitov.

Pre Hongkong, Macao a Južnú Kóreu je táto hranica na úrovni
3 % a pre Taiwan 4 %.

Vývozná licencia týkajúca sa uvedeného tovaru musí v polo-
žke 9 obsahovať text:
‚Musí sa uplatniť prevodná miera pre odevy s obchodnou šír-
kou menšou ako 130 cm‘.
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Kategória Tretia krajina Poznámky

5 Čína Tieto hodnoty zahŕňajú nasledovné množstvá každoročne
vyhradené pre európsky priemysel po dobu 180 dní (v tisícoch
kusov):

2004: 700

Pre výrobky kategórie 5 (iné ako vetrovky, nepremokavé
vetrovky s kapucňou, bundy do pása a podobné výrobky)
z jemných chlpov zvierat, ktoré patria pod číselné znaky KN:
6110 12 10, 6110 12 90, 6110 19 10 a 6110 19 90 sa
na množstevné limity zavedené pre kategóriu 5 uplatňujú
nasledovné podlimity (1 000 kusov):

2004: 250

6 Čína Tieto hodnoty zahŕňajú nasledovné množstvá každoročne
vyhradené pre európsky priemysel po dobu 180 dní (v tisícoch
kusov):

2004: 1 274

Čína môže do spoločenstva vyviezť nasledovné dodatočné
množstvá krátkych nohavíc (v tisícoch kusov) (číselné znaky
KN: 6203 41 90, 6203 42 90, 6203 43 90 a 62 034 950):

2004: 1 266

Brazília (1)
Južná Kórea
Filipíny
Hongkong
India
Indonézia
Macao
Malajzia
Srí Lanka
Singapur (2)
Taiwan

Na účely čerpania kvóty vývozov z dohodnutých množstev-
ných limitov sa môže uplatniť prevodový koeficient piatich
odevov (okrem dojčenských) s maximálnou obchodnou šírkou
130 cm k trom odevom, ktorých obchodná šírka prekračuje
130 cm, a to až do výšky 5 % príslušných množstevných limi-
tov.

Pre Macao je táto hranica na úrovni 3 % a pre Hongkong 1 %.
Pokiaľ ide o dlhé nohavice, využitie prevodového koeficientu
pre Hongkong je obmedzené na dolu uvedené podlimity.

Vývozná licencia týkajúca sa uvedených tovaru musí v položke
9 obsahovať text:
‚Musí sa uplatniť prevodná miera pre odevy s obchodnou šír-
kou menšou ako 130 cm‘.

Hongkong V rámci množstevných limitov uvedených v prílohe V sa
na dlhé nohavice v rámci doleuvedených číselných znakov KN
uplatňujú nasledovné podlimity:

6203 41 10, 6203 42 31, 6203 42 33, 6203 42 35,
6203 43 19, 6203 49 19, 6204 61 10, 6204 62 31,
6204 62 33, 6204 62 39, 6204 63 18, 6204 69 18,
6211 32 42, 6211 33 42, 6211 42 42 a 6211 43 42 (1 000
kusov):

2004: 56 292

Vývozná licencia pokrývajúca tieto výrobky musí byť označená
ako ‚kategória 6A‘.

7 Čína Tieto hodnoty zahŕňajú nasledovné množstvá každoročne
vyhradené pre európsky priemysel po dobu 180 dní (v tisícoch
kusov):

2004: 755

(1) Uplatňovanie množstevných obmedzení pre Brazíliu sa nevykonáva na základe Memoranda o porozumení medzi ES a Brazíliou
o prístupe na trh v textilnom odvetví, na základe ktorého si Európske spoločenstvo vyhradzuje právo tieto obmedzenia za istých
okolností opäť uplatňovať.

(2) Uplatňovanie množstevných obmedzení pre Srí Lanku sa nevykonáva na základe Memoranda o porozumení medzi ES a Srí Lan-
kou o prístupe na trh v textilnom odvetví, na základe ktorého si Európske spoločenstvo vyhradzuje právo tieto obmedzenia za
istých okolností opäť uplatňovať.
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Kategória Tretia krajina Poznámky

8 Čína Tieto hodnoty zahŕňajú nasledovné množstvá každoročne
vyhradené pre európsky priemysel po dobu 180 dní (v tisícoch
kusov):

2004: 1 220

13 Hongkong Množstevné limity uvedené v prílohe V pokrývajú len výrobky
z bavlny alebo umelých vlákien v rámci číselných znakov

6107 11 00, ex 6107 12 00, 6108 21 00, ex 6108 22 00
a ex 6212 10 10

Okrem množstevných limitov v prílohe 5 sa pre vývoz výrob-
kov (z vlny alebo regenerovaného vlákna) v rámci číselných
znakov

KN ex 6107 12 00, ex 6107 19 00, ex 6108 22 00,
ex 6108 29 00 a ex 6212 10 10 dohodli nasledovné špecifické
množstvá (v tonách):

2004: 3 002

Vývozná licencia pokrývajúca tieto výrobky musí byť označená
ako ‚kategória 13 S‘.

15 Čína Tieto hodnoty zahŕňajú nasledovné množstvá každoročne
vyhradené pre európsky priemysel po dobu 180 dní (v tisícoch
kusov):

2004: 371

26 Čína Tieto hodnoty zahŕňajú nasledovné množstvá každoročne
vyhradené pre európsky priemysel po dobu 180 dní (v tisícoch
kusov):

2004: 370

28 Taiwan Okrem množstevných limitov uvedených v prílohe 5 sa pre
vývozy nohavíc s náprsenkou a plecnicami, lýtkových a krát-
kych nohavíc v rámci číselných znakov KN

6103 41 90 6103 42 90, 6103 43 90, 6103 49 91,
6104 61 90, 6104 62 90, 6104 63 90 a 6104 69 91 dohodli
nasledovné špecifické množstvá:

2004: 1 226 368 kusov

29 Južná Kórea Okrem množstevných limitov uvedených v prílohe 5 sú pre
oblečenie pre bojové umenia (džudo, karate, kung-fu, taek-
wondo alebo podobné) vyhradené nasledovné dodatočné
množstvá (v tisícoch kusov):

2004: 454

97 a) Južná Kórea
Taiwan
Thajsko

Jemné sieťoviny (číselné znaky KN: 5608 11 19 a 5608 11 99)
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Kategória Tretia krajina Poznámky

Všetky kategórie podlie-
hajúce množstevným
limitom

Vietnam Vietnam vyhradí 30 % svojich množstevných limitov pre pod-
niky, ktoré sú súčasťou textilného priemyslu spoločenstva,
na dobu štyroch mesiacov počnúc 1. januárom každého roku,
a to na základe zoznamu, ktoré spoločenstvo poskytne do
30. októbra predchádzajúceho roku.

Dodatok B prílohy V

Tretia krajina Kategória Jednotka 2004

Čína Nasledujúce množstvá, ktoré sú k dispozícií pre rok 2004, sa môžu používať výlučne na európ-
skych trhoch:

1 tony 317

2 tony 1 338

2 a) tony 159

3 tony 196

3 a) tony 27

4 1 000 kusov 2 061

5 1 000 kusov 705

6 1 000 kusov 1 689

7 1 000 kusov 302

8 1 000 kusov 992

9 tony 294

12 1 000 párov 843

13 1 000 kusov 3 192

20/39 tony 372

22 tony 332

Pružné limity stanovené v článku 7 a prílohe VIII nariadenia Rady č. 3030/93 pre Čínu sa uplatňujú na uvedené kategórie a množ-
stvá.

Dodatok C prílohy V

MNOŽSTEVNÉ LIMITY SPOLOČENSTVA

(Úplný opis tovaru je uvedený v prílohe I B)

Tretia krajina Kategória Jednotka 2004

Čína SKUPINA I

ex (1) 20 tony 53

SKUPINA IV

115 tony 1 276

117 tony 606

118 tony 1 450

122 tony 203

(1) Pod kategórie označené výrazom ‚ex‘ patria výrobky, ktoré nie sú vyrobené z vlny alebo jemných chlpov zvierat, bavlny, alebo
syntetických, alebo umelých textilných materiálov.
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Tretia krajina Kategória Jednotka 2004

SKUPINA V

136A tony 453

156 (1) tony 3 525

157 (1) tony 12 801

159 (1) tony 4 322

(1) Pre tieto kategórie sa Čína zaväzuje prioritne vyhradiť 23 % príslušných množstevných limitov pre užívateľov patriacich k textil-
nému priemyslu spoločenstva, a to po dobu 90 dní od 1. januára každého roka.“

4. Príloha VII sa nahrádza takto:

„PRÍLOHA VII

uvedená v článku 5

Pohyb výrobkov za účelom spracovania mimo spoločenstva

Článok 1

Spätný dovoz textilných výrobkov, uvedených v stĺpci 2 tabuľky pripojenej k tejto prílohe, do spoločenstva
vykonaný v súlade s nariadeniami o pohybe výrobkov za účelom spracovania mimo spoločenstva, ktoré sa
uplatňujú v spoločenstve, nepodliehajú množstevným limitom uvedeným v článku 2 nariadenia, pokiaľ
podliehajú určitým množstevným limitom uvedeným v stĺpci 4 tabuľky a spätne sa doviezli po spracovaní
v zodpovedajúcej tretej krajine, ktorá je pre každý určitý množstevný limit uvedená v stĺpci 1.

Článok 2

Spätný dovoz, na ktorý sa nevzťahuje táto príloha, môže podliehať určitým množstevným limitom v súlade
s postupom stanoveným v článku 17 nariadenia, a to za predpokladu, že príslušný tovar podlieha množstevným
limitom stanoveným v článku 2 nariadenia.

Článok 3

1. Prevody častí určitých množstevných limitov medzi kategóriami a ich využívanie pred určeným termínom
alebo ich prenos z jedného roka do druhého samôžu vykonávať v súlade s postupom stanoveným v článku 17
nariadenia.

2. Automatické prevody v súlade s odsekom 1 sa však môžu vykonávať v rámci nasledovných obmedzení:

— pri prevode medzi kategóriami do výšky 20 % množstevného limitu určeného pre kategóriu, do ktorej sa
prevádza,

— pri prenose určitého množstevného limitu z jedného roka do druhého do výšky 10,5 % množstevného limitu
stanoveného pre skutočný rok čerpania,

— pri využívaní určitého množstevného limitu pred určeným termínom do výšky 7,5 % množstevného limitu
stanoveného pre skutočný rok čerpania.

3. V prípade potreby dodatočného dovozu sa konkrétne množstevné limity môžu upraviť v súlade s postupom
stanoveným v článku 17 nariadenia.

4. Komisia oznámi zúčastnenej tretej krajine alebo tretím krajinám akékoľvek opatrenia prijaté podľa
predchádzajúcich odsekov.
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Článok 4

1. Za účelom uplatňovania článku 1 príslušné orgány členských štátov pred vydaním predbežného oprávnenia
v súlade s príslušnými nariadeniami spoločenstva o pohybe výrobkov za účelom spracovania mimo spoločenstva
oznámia Komisii množstvá žiadostí o oprávnenie, ktoré dostali. Komisia potvrdí, že požadované množstvo(á) sú
k dispozícií na spätný dovoz v rámci príslušných limitov spoločenstva v súlade s príslušnými nariadeniami
spoločenstva o pohybe výrobkov za účelom spracovania mimo spoločenstva.

2. Žiadosti zahrnuté v oznámeniach poslaných Komisií budú platné, pokiaľ v každom prípade jasne stanovujú:

a) tretiu krajinu, v ktorej sa tovar má spracovať;

b) kategóriu príslušných textilných výrobkov;

c) objem, ktorý sa má spätne doviezť;

d) členský štát, v ktorom budú spätne dovezené výrobky uvedené do voľného obehu;

e) informáciu, či sa žiadosti týkajú:

(i) bývalého príjemcu, ktorý žiada o množstvá vyhradené v článku 3 ods. 4 alebo v súlade s piatym
pododsekom článku 3 ods. 5 nariadenia Rady (ES) č. 3036/94 (1) alebo

(ii) žiadateľa podľa článku 3 ods. 4 alebo článku 3 ods. 5 nariadenia.

3. Oznámenia uvedené v predchádzajúcich odsekoch sa zvyčajne posielajú v elektronickej forme v rámci
integrovanej siete vytvorenej na tento účel, pokiaľ si naliehavé technické príčiny nevyžadujú dočasné použitie
iných komunikačných prostriedkov.

4. Pokiaľ je to možné, Komisia potvrdí orgánom celé množstvo uvedené v žiadostiach oznámených pre každú
príslušnú kategóriu a tretiu krajinu. Komisia postupne uloží oznámenia predložené členskými štátmi, ktoré
nemožno potvrdiť vzhľadom na nedostatok požadovaných množstiev v rámci množstevných limitov
spoločenstva a potvrdí oznámenia ihneď, ako množstvá budú k dispozícií prostredníctvom uplatnenia pružných
limitov predpovedaných v článku 3.

5. Ak sa príslušné orgány dozvedia, že akékoľvek množstvo sa počas doby platnosti dovozného oprávnenia
nevyužije, bezodkladne túto skutočnosť oznámia Komisii. Takéto nevyužité množstvá sa automaticky pripočítajú
k množstevným limitom spoločenstva, ktoré nie sú vyhradené podľa prvého pododseku článku 3 ods. 4 alebo
piateho pododseku článku 3 ods. 5 nariadenia Rady (ES) č. 3036/94.

Množstvá, ktoré boli odmietnuté podľa tretieho pododseku článku 3 ods. 4 nariadenia Rady (ES) č. 3036/94 sa
automaticky pripočítajú k množstevným limitom spoločenstva, ktoré nie sú vyhradené podľa prvého pododseku
článku 3 ods. 4 alebo piateho pododseku článku 3 ods. 5 uvedeného nariadenia.

Všetky množstvá uvedené v predchádzajúcich pododsekoch sa oznámia Komisii v súlade s odsekom 3.

Článok 5

Príslušné vládne orgány v krajine dodávateľa vydajú osvedčenie o pôvode pre všetok tovar, na ktorý sa vzťahuje
táto príloha, a to v súlade s platnými právnymi predpismi spoločenstva a ustanoveniami prílohy III.

Článok 6

Príslušné orgány členských štátov poskytnú Komisii názvy a adresy orgánov oprávnených vydávať predbežné
oprávnenia uvedené v článku 4 spolu so vzorovými odtlačkami pečiatok, ktoré tieto orgány používajú.
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TABUĽKA

MNOŽSTEVNÉ LIMITY SPOLOČENSTVA PRE SPÄTNE DOVEZENÝ TOVAR V RÁMCI POHYBU

TOVARU PRE SPRACOVANIE MIMO SPOLOČENSTVA

uplatniteľné na rok 2004

(Úplný opis tovaru je uvedený v prílohe I)

Tretia krajina Kategória Jednotka
Množstevné limity spoločen-

stva

2004

Bielorusko SKUPINA I B

4 1 000 kusov 4 420

5 1 000 kusov 6 167

6 1 000 kusov 7 524

7 1 000 kusov 5 582

8 1 000 kusov 1 858

SKUPINA II B

12 1 000 párov 4 163

13 1 000 kusov 412

15 1 000 kusov 3 225

16 1 000 kusov 736

21 1 000 kusov 2 402

24 1 000 kusov 509

26/27 1 000 kusov 2 598

29 1 000 kusov 1 221

73 1 000 kusov 4 678

83 tony 622

SKUPINA III B

74 1 000 kusov 816

Čína SKUPINA I B

4 1 000 kusov 336

5 1 000 kusov 745

6 1 000 kusov 2 706

7 1 000 kusov 723

8 1 000 kusov 1 643

SKUPINA II B

13 1 000 kusov 887

14 1 000 kusov 660

15 1 000 kusov 678

16 1 000 kusov 1 032

17 1 000 kusov 868

26 1 000 kusov 1 281

276 SK Úradný vestník Európskej únie 11/zv. 49



Tretia krajina Kategória Jednotka

Množstevné limity spoločen-
stva

2004

29 1 000 kusov 129

31 1 000 kusov 10 199

78 tony 105

83 tony 105

SKUPINA V

159 tony 8,5

India SKUPINA I B

7 1 000 kusov 4 987

8 1 000 kusov 3 770

SKUPINA II B

15 1 000 kusov 380

26 1 000 kusov 3 555

Indonézia SKUPINA I B

6 1 000 kusov 2 456

7 1 000 kusov 1 633

8 1 000 kusov 2 045

Macao SKUPINA I B

6 1 000 kusov 335

SKUPINA II B

16 1 000 kusov 906

Malajzia SKUPINA I B

4 1 000 kusov 594

5 1 000 kusov 594

6 1 000 kusov 594

7 1 000 kusov 383

8 1 000 kusov 308

Pakistan SKUPINA I B

4 1 000 kusov 8 270

5 1 000 kusov 4 148

6 1 000 kusov 7 096

7 1 000 kusov 3 372

8 1 000 kusov 4 704

SKUPINA II B

26 1 000 kusov 4 604

Filipíny SKUPINA I B

6 1 000 kusov 738

8. 1 000 kusov 221

Singapur SKUPINA I B

7 1 000 kusov 1 283
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Tretia krajina Kategória Jednotka
Množstevné limity spoločen-

stva

2004

Srí Lanka (1) SKUPINA I B

6 1 000 kusov

7 1 000 kusov

8 1 000 kusov

Thajsko SKUPINA I B

5 1 000 kusov 416

6. 1 000 kusov 416

7 1 000 kusov 653

8 1 000 kusov 416

SKUPINA II B

26 1 000 kusov 633

Vietnam SKUPINA I B

4 1 000 kusov 1 064

5 1 000 kusov 811

6 1 000 kusov 757

7 1 000 kusov 1 417

8 1 000 kusov 3 286

SKUPINA II B

12 1 000 párov 3 348

13 1 000 kusov 1 024

15 1 000 kusov 329

18 tony 385

21 1 000 kusov 2 235

26 1 000 kusov 209

31 1 000 kusov 1 869

68 tony 156

76 tony 532

78 tony 371

(1) Uplatňovanie množstevných obmedzení pre Srí Lanku sa nevykonáva na základe Memoranda o porozumení o prístupe na trh
v textilnom odvetví, na základe ktorého si Európske spoločenstvo vyhradzuje právo tieto obmedzenia za istých okolností opäť
uplatňovať.“

(1) Ú. v. ES L 322, 15.12.1994, s. 1.“
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